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Pokyny pro certifikační audit účtů EZZF/EZFRV  

Pokyn č. 5 – Vzor zprávy certifikačních subjektů
Účel
Účelem tohoto dokumentu je pomoci certifikačním subjektům (CS) s přípravou zprávy o jejich auditorské práci provedené v souvislosti s roční účetní závěrkou platebních agentur (PA).  Tento pokyn by měl CS pomoct při předkládání auditorských důkazů shromážděných za účelem stanovení, zda je roční účetní závěrka akreditovaných PA ve všech podstatných ohledech pravdivá, úplná a přesná a zda postupy vnitřní kontroly fungovaly uspokojivým způsobem.
Tento pokyn bude v pravidelných intervalech upravován.
Obecné souvislosti
Tento pokyn se týká požadavků článku 5 („Certifikace“) nařízení Komise (ES) č. 885/2006.  Toto nařízení stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1290/2005, pokud jde o akreditaci platebních agentur a dalších subjektů a schválení účetní závěrky Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) a Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova (EZFRV).
Struktura
Struktura / uspořádání tohoto pokynu odpovídá bodům, o nichž jsou CS povinny podat zprávu. CS mohou tuto strukturu / uspořádání upravit, aby omezily případné opakování, za předpokladu, že zpráva bude obsahovat všechny body a že v textu budou jasně odlišeny záležitosti týkající se jednotlivých fondů a příslušných souborů.
Oddíly této zprávy, v nichž se požadují informace nebo doporučují opatření, jsou uvedeny v hranatých závorkách („[ ]“) a kurzívou.
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ODDÍL A – EZZF
1. Shrnutí
1.1. Úvod
Na základě našeho jmenování auditorem ze strany [název příslušného vnitrostátního subjektu] jsme provedli audit [název platební agentury] podle nařízení Komise (ES) č. 885/2006 ve věci jejího působení v roli platební agentury. Tento audit se týkal provozování Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) platební agenturou za  rozpočtový rok končící 15. říjnem 20YY. Audit byl proveden v souladu s mezinárodně uznávanými účetními standardy a zabýval se následujícími záležitostmi, jak stanoví čl. 5 odst. 4 uvedeného nařízení:
· zda platební agentura splňuje akreditační kritéria;
· zda postupy platební agentury poskytují dostatečnou jistotu, že výdaje účtované EZZF byly uskutečněny v souladu s předpisy Společenství, a jaká doporučení byla případně vydána a provedena za účelem zlepšení;
· zda je roční účetní závěrka uvedená v čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) č. 885/2006 v souladu s účetními knihami a záznamy platební agentury;
· zda jsou výkazy výdajů a intervenčních operací ve své podstatě pravdivým, úplným a přesným záznamem operací účtovaných EZZF;
· zda jsou finanční zájmy Společenství náležitě chráněny s ohledem na vyplacené zálohy, získané záruky, intervenční zásoby a částky, které mají být získány.
K naší zprávě jsou přiloženy:
· informace o počtu a kvalifikaci zaměstnanců provádějících audit, o provedené práci; o počtu posouzených transakcí; o dosaženém stupni věcnosti a důvěryhodnosti; o zjištěných slabinách a doporučeních ke zlepšení a o operacích certifikačního subjektu i dalších auditorských subjektů uvnitř i vně platební agentury, na nichž je postaveno úplné či částečné ujištění certifikačního subjektu o vykazovaných skutečnostech;
· stanovisko k prohlášení o věrohodnosti uvedenému v čl. 8 odst. 1 písm. c) bodu iii) nařízení (ES) č. 1290/2005.
Byli jsme rovněž požádáni o zaujetí stanoviska k tomu, zda je účetní závěrka EZZF za rok končící 15. říjnem 20YY pravdivým, úplným a přesným záznamem částek účtovaných fondu a zda postupy vnitřní kontroly fungovaly uspokojivým způsobem.  Toto stanovisko je obsaženo v samostatně předkládaném osvědčení o auditu.  Jak je stanoveno v článku 5 nařízení Komise (ES) č. 885/2006, pokud jde o organizační strukturu platební agentury, týká se toto osvědčení pouze toho, zda je tato struktura schopna zajistit, že soulad s předpisy Společenství bude zkontrolován ještě před provedením plateb.
Naše práce byla provedena v souladu s požadavky článku 5 nařízení Komise (ES) č. 885/2006. Formát této zprávy je také ve shodě s obecnými pokyny Komise a z funkčního hlediska se týká plnění akreditačních kritérií platební agenturou, hlavních zavedených vnitřních kontrol, postupů pro zajištění shody s pravidly Společenství a postupů pro ochranu finančních zájmů Společenství a poskytuje též na základě zjištění vhodná doporučení.
Tato zpráva je založena zejména na výsledcích práce, kterou jsme provedli od našeho jmenování auditory platební agentury za  rozpočtový rok končící 15. říjnem 20Y. [podle potřeby] Čerpá nicméně také z práce provedené službou interního auditu platební agentury a z námi provedeného přezkumu některých dalších externích zpráv. 
Podrobné údaje o přezkoumaných externích a interních zprávách jsou uvedeny v příloze X této zprávy. V příloze X této zprávy je obsažen slovník použitých zkratek.
1.2. Závěry
Článek 5 nařízení Komise (ES) č. 885/2006 stanoví řadu podrobných otázek, které jsou povinni zkontrolovat externí auditoři.  Tyto otázky a naše závěry jsou shrnuty v následující tabulce.
	Požadavek podle článku 5 nařízení (ES) č. 885/2006
	Závěr

	Platební agentura splňuje akreditační kritéria.
	PA obecně splňuje… 
Hlavní vydaná doporučení jsou shrnuta v pododdílech 1.3 a 1.4 výše a podrobně uvedena v oddílech X, Y a Z této zprávy.


	Postupy platební agentury poskytují dostatečnou jistotu, že výdaje účtované EZZF byly uskutečněny v souladu s předpisy Společenství a o tom, jaká doporučení byla případně vydána a provedena za účelem zlepšení.
	Postupy PA…


	Roční účetní závěrka uvedená v čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) č. 885/2006 je v souladu s účetními knihami a záznamy platební agentury.
	Naše podrobné stanovisko v tomto ohledu viz osvědčení o auditu.
 

	Výkazy výdajů a intervenčních operací [odkaz na intervenci případně vypusťte] jsou ve své podstatě pravdivým, úplným a přesným záznamem operací účtovaných EZZF.
	Výkazy výdajů…


	Finanční zájmy Společenství jsou náležitě chráněny s ohledem na vyplacené zálohy, získané záruky, intervenční zásoby a částky, které mají být získány zpět.
	Finanční zájmy…
Pokud jde o zálohy a záruky, …
Postupy vykazování a srovnávání pro intervence jsou… 
Zpětné získávání neuhrazených částek je…

	Stanovisko k prohlášení o věrohodnosti uvedenému v čl. 8 odst. 1 písm. c) bodu iii) nařízení (ES) č. 1290/2005.
	Naše stanovisko k prohlášení o věrohodnosti je přiloženo k této zprávě.


1.3. Soulad s pokyny Komise
	Pokyn 
	Závěr

	Pokyn č. 1 – Částky, které mají být získány zpět, podle přílohy III nařízení Komise (ES) č. 885/2006
	Přezkoumali jsme postupy zavedené v PA v souvislosti s částkami, které mají být získány zpět, a shledali jsme, že informace poskytnuté platební agenturou podle přílohy III nařízení (ES) č. 885/2006 odpovídají pokynu.

	Pokyn č. 2 – Akreditace
Akreditace platební agentury podle článku 6 nařízení Rady (ES) č. 1290/2005 a přílohy nařízení Komise (ES) č. 885/2006 
	Naše zpráva odpovídá pokynu.


	Pokyn č. 3 – Strategie auditu 
	Naše zpráva a zjištění odpovídají pokynu č. 3.

	Pokyn č. 5 – Vzor zprávy
	Naše zpráva odpovídá vzoru zprávy. 

	Pokyn č. 6 – Osvědčení  
	Naše osvědčení odpovídá pokynu č. 6.

	Pokyn č. 7 – Stanovisko k prohlášení o věrohodnosti
	Poskytli jsme své stanovisko v souladu s pokynem č. 7 (s přihlédnutím k pokynu č. 4 – „Prohlášení o věrohodnosti“ – s ohledem na platební agenturu).


1.4. Celkové posouzení 
1.4.1. Posouzení systému vnitřní kontroly a plnění akreditačních kritérií
1.4.1.1. Podrobná zjištění
Naše hodnocení, k němuž jsme došli na základě přezkoumání plnění akreditačních kritérií platební agenturou, je vyjádřeno v níže uvedené tabulce s pomocí této stupnice:
(1) jasné nedodržení akreditačního kritéria nebo závažné nedostatky (závažnost nedostatků je taková, že PA nemůže plnit úkoly stanovené v čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) č. 1290/2005)
(2) špatné plnění (další nedostatky nespadající pod stupeň 1, které však bude třeba vyšetřit podle čl. 2 odst. 1 nařízení (ES) č. 885/2006)
(3) přiměřené plnění (upozornění na drobné nedostatky, ale prostor pro zlepšení)
(4) dobré plnění 
(5) správná praxe
V případech, kdy se určitý postup nebo prvek nepoužije, je v tabulce uvedena značka N/A. Náš posudek částečně vychází z přezkumů provedených v předchozích rozpočtových letech; v takových případech jsme ověřili, že nedošlo k závažným změnám v dotčených postupech nebo prvcích, a naše hodnocení je uvedeno v závorkách „( )“. Pokud jde o naše posouzení služby interního auditu, je-li zapotřebí, aby služba interního auditu ještě provedla audit některých oblastí, zakládáme své posouzení na přiměřenosti pětiletého plánu auditu. V takových případech je naše hodnocení rovněž uvedeno v závorkách „( )“.
Tabulka I níže se týká režimů podle EZZF
, na něž se vztahuje IACS, tj. režimů podpory z EZZF zřízených podle hlav III, IV a V a přílohy I nařízení Rady (ES) č. 73/2009.
	Tabulka I – Posouzení akreditačních kritérií EZZF – režimy, na něž se vztahuje IACS   

	

	                   Posouzení                   

                   prvek
Postup
	Vnitřní prostředí
	Kontrolní činnosti
	Informace a komunikace
	Sledování

	
	Organizační struktura
	Lidské zdroje
	Delegování pravomocí
	
	Komunikace
	Bezpečnost IT
	Průběžné sledování
	Interní audit

	Schvalování 
	Správní kontroly
	3
	3
	4
	3
	3
	(3)
	3
	(3)

	
	Kontroly na místě
	3
	3
	3
	3
	3
	(3)
	5
	3

	Provádění plateb
	3
	(3)
	N/A
	3
	4
	3
	4
	(3)

	Účetnictví
	4
	3
	3 
	3
	4
	4
	3
	3


Tabulka II se týká režimů podle EZZF
, na něž se nevztahuje IACS, tj. jakýchkoli dalších režimů podpory z EZZF.
	Tabulka II – Posouzení akreditačních kritérií EZZF – režimy, na něž se nevztahuje IACS 

	

	                  Posouzení                            

                   prvek
Postup
	Vnitřní prostředí
	Kontrolní činnosti
	Informace a komunikace
	Sledování

	
	Organizační struktura
	Lidské zdroje
	Delegování pravomocí
	
	Komunikace
	Bezpečnost IT
	Průběžné sledování
	Interní audit

	Schvalování 
	Správní kontroly
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	(3)

	
	Kontroly na místě
	3
	3
	3
	2
	3
	3
	(3)
	3

	Provádění plateb
	1
	2
	N/A
	2
	4
	(3)
	3
	(3)

	Účetnictví
	3
	3
	3
	4
	(4)
	3
	3
	3

	Zálohy a záruky
	4
	(3)
	3
	(3)
	(4)
	(3)
	(3)
	4


Tabulka III se týká řízení dluhu
 v rámci EZZF.
	Tabulka III – Posouzení akreditačních kritérií – dluhy– EZZF 

	

	                  Posouzení                            

                   prvek
Postup
	Vnitřní prostředí
	Kontrolní činnosti
	Informace a komunikace
	Sledování

	
	Organizační struktura
	Lidské zdroje
	Delegování pravomocí
	
	Komunikace
	Bezpečnost IT
	Průběžné sledování
	Interní audit

	Řízení dluhu EZZF


	3
	3
	3
	4
	(4)
	(3)
	3
	(3)


1.4.1.2. Celkové posouzení 
[Viz odstavec 4.4. pokynu č. 2 – Akreditace] 
1.4.2. Vyhodnocení chyb – Provozní hrubé výdaje – Soubory, na něž se vztahuje, resp. nevztahuje IACS 

Výsledky našeho posouzení souborů statistických vzorků jsou shrnuty v následující tabulce: 
	 
	 
	 

	Výchozí údaje
	EZZF – IACS
	EZZF – ne IACS

	 
	
	 

	Částka hrubých výdajů
	2 000 000
	2 000 000

	Závažnost
	40 000
	40 000

	Odhadovaná chyba
	4 000
	4 000

	Interval vzorkování
	17 937
	11 000

	 
	
	 

	Úroveň spolehlivosti
	85%
	95%

	Velikost vzorku v testovacích jednotkách
	111
	 181

	Počet zkontrolovaných spisů


	111
	181

	
	
	 

	Finanční chyby
	
	 

	zjištěné ze vzorků:
	
	 

	Podle přílohy č.
	
	

	 
	
	 

	Nejvíce pravděpodobná chyba
	5162,95
	3552,96

	 
	
	 

	Výpočet celkové chyby
	
	 

	 
	
	 

	[Přesnost]
	34080,00
	33000,00

	
	
	

	Horní mez chyby (včetně přesnosti)
	41088,62
	38323,76

	 
	
	 

	Známá chyba, podle přílohy č.
	100,00
	100,00

	Celková chyba
	41188,62
	38423,76

	 
	
	 

	 
	
	 

	Závěr
	
	 

	 
	
	 

	Celková chyba
	41 189
	38 424

	Závažnost
	40 000
	40 000

	 
	 
	 


Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
Rovněž připojujeme (v příloze X)
 shrnutí rozpočtových linií, které jsou sesouhlaseny s vykázanou a ověřenou hrubou částkou výdajů a jsou rozděleny podle souborů, na něž se vztahuje, resp. nevztahuje, IACS.
1.4.3. Vyhodnocení chyb – Provozní hrubé výdaje – Nestatistický soubor a veřejné skladování 

	Výchozí údaje
	

	 
	

	Hodnota souboru 
	3 000 000

	Závažnost
	60 000

	Počet transakcí v souboru
	1 800

	
	

	Velikost vzorku 
Celková hodnota otestovaných vzorků
	30
30 000

	
	

	Finanční chyby
	

	zjištěné ze vzorků: 
	1 chyba:  150 EUR (= 0,5 % ze 30 000)


	
	

	
	

	Extrapolovaná celková chyba
	15 000 EUR (= 0,5% ze 3 000 000)

	
	

	Závěr:
	

	
	

	Celková chyba
	15 000

	Závažnost
	60 000

	 
	 


Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
1.4.4. Vyhodnocení chyb – Neprovozní výdaje 

Provedli jsme přezkum dluhů na základě informací podle přílohy III a přílohy IIIa nařízení (ES) č. 885/2006. Naše vyhodnocení chyb je uvedeno níže (všechny částky se považují za absolutní hodnoty):
	EZZF (a přechodný nástroj pro financování rozvoje venkova (TRDI))
	Příloha III
	 
	 
	Příloha IIIA
	

	
	
	
	
	
	

	Konečný zůstatek za rozpočtový rok „N“ (viz E3 níže)
	8 000 000
	
	
	200 000
	

	Závažnost 2 %
	160 000
	
	
	4 000
	

	
	
	
	
	
	

	1) Sloupec „Nové případy“ 
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (A1)
	40 000
	
	
	20 000
	

	Počet transakcí
	265
	
	
	40
	

	Velikost vzorku
	20
	
	
	10
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (A2)
	2 000
	
	
	1 000
	

	Celková hodnota chyb (A3) (a míra chybovosti (A4) = A3/A2))
	3
	0,15%
	
	50
	5,00%

	Extrapolovaná chyba (A5) = A4 x A1
	60
	
	
	1 000
	

	
	
	
	
	
	

	2) Sloupec „Opravená částka“  
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (B1)
	200
	
	
	50
	

	Počet transakcí
	3
	
	
	1
	

	Velikost vzorku
	3
	
	
	1
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (B2)
	200
	
	
	50
	

	Celková hodnota chyb (B3) (a míra chybovosti (B4) = B3/B2)) 
	0
	0,00%
	
	0
	0,00%

	Extrapolovaná chyba (B5) = B4 x B1
	0
	
	
	0
	

	
	
	
	
	
	

	3) Sloupec „Částka získaná zpět“  
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (C1)
	900 000
	
	
	20 000
	

	Počet transakcí
	180
	
	
	40
	

	Velikost vzorku
	10
	
	
	10
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (C2)
	2 000
	
	
	1 000
	

	Celková hodnota chyb (C3) (a míra chybovosti (C4) = C3/C2))
	3
	0,15%
	
	10
	1,0%

	Extrapolovaná chyba (C5) = C4 x C1
	1 350
	
	
	200
	

	
	
	
	
	
	

	4) Sloupec „Nenávratná částka“
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (D1)  
	50 000
	
	
	N/A
	

	Počet transakcí
	265
	
	
	N/A
	

	Velikost vzorku
	20
	
	
	N/A
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (D2)
	2 000
	
	
	N/A
	

	Celková hodnota chyb (D3) (a míra chybovosti (D4) = D3/D2))
	3
	0,15%
	
	N/A
	

	Extrapolovaná chyba (D5) = D4 x D1
	75
	
	
	N/A
	

	
	
	
	
	
	

	Shrnutí:
	
	
	
	
	

	Celková hodnota sloupců (E1: = A1+B1+C1+D1)
	990 200
	
	
	40 050
	

	Celková chyba (= součet extrapolovaných chyb: E2: =A5+B5+C5+D5)
	1 485
	
	
	1 200
	

	Míra chybovosti (E3) = E2/E1
	0.15
	%
	
	3.00
	%

	Extrapolovaná celková chyba ( = E3 x konečný zůstatek za rozpočtový rok „N“)
	12 000
	
	
	6 000
	 



	Závažnost 2%
	160 000
	 
	 
	4 000
	 




S ohledem na pohledávky za dlužníky jsme na základě informací uvedených v příloze IIIa zjistili, že extrapolovaná celková chyba přesahuje stupeň závažnosti.
Rozpory
 mezi číselnými údaji použitými ve vyhodnocení chyb (jak znázorněno v tabulce výše) a částkami uvedenými v konečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA, jež dodala platební agentura, se vysvětlují takto:………..
Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
Provedli jsme také test úplnosti příloh III/IIIA. Podrobná analýza je uvedena v bodech 7.2 a 7.3 této zprávy. Výsledky, na základě kterých lze posoudit, zda všechny chyby zjištěné během certifikačního auditu byly v případě potřeby zahrnuty do konečných tabulek:
	
	Příloha III
	Příloha IIIA

	Částky nezaznamenaných finančních chyb zjištěných v průběhu přezkumu statistiky z kontrol
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze III]
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze IIIA]

	Částky nezaznamenaných finančních chyb zjištěných v průběhu testování souladu výdajů
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze III]
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze IIIA]

	Částky nezaznamenaných finančních chyb zjištěných v průběhu testování věcné správnosti výdajů
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze III]
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze IIIA]


[S cílem posoudit, zda došlo k porušení závažného charakteru, se musí vzít v úvahu tyto částky podhodnocení v přílohách III a IIIA spolu s celkovou extrapolovanou chybou uvedenou v testování věcné správnosti příloh III/IIIA]. 
Pokud jde o zálohy a záruky, naše vyhodnocení chyb je uvedeno níže:
	Výchozí údaje
	Zálohy a záruky

	 
	

	Hodnota souboru 
	2 000 000

	Závažnost
	40 000

	Počet transakcí
	200

	
	

	Velikost vzorku 
Celková hodnota vybraných vzorků 
	20

3 000

	
	

	Finanční chyby
	

	zjištěné ze vzorků: 
	                   Nebyly nalezeny žádné chyby


	
	

	
	

	Extrapolovaná celková chyba
	0

	
	

	Závěr:
	

	
	

	Celková chyba
	0

	Závažnost
	40 000

	 
	 


Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
1.5. Charakter zjištění
Během naší práce jsme shledali a zdokumentovali značný počet zjištění. Tato zjištění jsme rozdělili do dvou skupin – na zjištění týkající se akreditace a zjištění týkající se plnění – a v každé skupině jsme zjištění rozdělili podle závažnosti v souladu s naší hodnotící stupnicí.
Pro klasifikaci našich zjištění ohledně záležitostí týkajících se akreditace jsme použili tyto kategorie:
	Zjištění – závažná
	Záležitosti, které vyžadují okamžitou pozornost příslušného orgánu a ředitele platební agentury – tj. stupeň 1 v tabulce pro akreditaci


	Zjištění – středně závažná
	Záležitosti, které se týkají celkového kontrolního prostředí a vyžadují rychlé řešení na úrovni vrcholového vedení platební agentury a příslušného orgánu – tj. stupeň 2 v tabulce pro akreditaci.

	Zjištění – méně závažná
	Upozornění na drobné problémy, které vyžadují řešení na příslušné organizační úrovni platební agentury – tj. stupeň 3 v tabulce pro akreditaci.


Pro klasifikaci našich zjištění ohledně záležitostí týkajících se plnění jsme použili tyto kategorie:
	Zjištění – závažná
	Záležitosti související se slabinami klíčových prvků
 kontroly a vyžadující okamžitou pozornost na úrovni vrcholového vedení platební agentury.

	Zjištění – středně závažná
	Záležitosti související se slabinami pomocných prvků kontroly a vyžadující rychlé řešení na příslušné organizační úrovni platební agentury.

	Zjištění – méně závažná
	Záležitosti související s jinými slabinami, které vyžadují řešení na příslušné úrovni.


1.6. Nejdůležitější zjištění – závažná (podle souborů – IACS a ne IACS)
V souvislosti s problematikou akreditace byla shledána tato závažná zjištění:
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	 
	


[Pozn.: Pokud závažné doporučení není podloženo stupněm hodnocení 1 v příslušných tabulkách – což by se mělo stávat pouze ve zcela ojedinělých případech – je třeba poskytnout náležité a vyčerpávající odůvodnění a vysvětlení.]
V souvislosti s problematikou plnění byla shledána tato závažná zjištění:
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	 
	


1.7. Středně závažná zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
Zjistili jsme řadu problémů střední závažnosti a vydali k nim doporučení, která jsou shrnuta v následující tabulce. 
V souvislosti s problematikou akreditace jsme shledali tato zjištění:
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	 
	


V souvislosti s problematikou plnění….
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	
	


1.8. Méně závažná zjištění
Podrobnosti o méně závažných zjištěních a doporučení k nim nejsou zahrnuty v této zprávě, ale jsou sděleny vedení platební agentury a jsou k dispozici na vyžádání. 
1.9. Další záležitosti
Auditorský tým certifikačního subjektu pro EZZF, který provedl práci, byl tvořen N kvalifikovanými pracovníky. Rozsah zdrojů věnovaných projektu se v jeho průběhu měnil dle potřeby.  Kvalifikace zapojených pracovníků lze shrnout takto:
	Autorizovaní účetní
	Ostatní

	Osobodny
	Osobodny

	Počet
	Počet


2. Strategie auditu
2.1. Shrnutí strategie auditu
•
Rozsah a cíle auditu 

[uveďte stručný přehled]
•
Nejdůležitější auditorské činnosti vyplývající z posouzení rizika
[uveďte stručný přehled]
•
Věrohodnost a závažnost auditu
Naše posouzení systému vnitřní kontroly je založeno na zprávě z předchozího roku. [V případě, že tomu tak není, je však třeba vysvětlit, na čem se posouzení zakládá.]
[uveďte stručný přehled]
•
Systémy a kontroly
[uveďte stručný přehled]
•
Auditorský přístup
[uveďte stručný přehled]
•
Způsob a míra, do jaké se CS spoléhal na práci interního auditu, najatých externích auditorů, specialistů a expertů, osvědčení od externích subjektů akreditovaných pro zvolený mezinárodní standard atd.
;
[uveďte stručný přehled] 
•
Jakékoli předpoklady přijaté v průběhu přezkumu
[uveďte stručný přehled] 
Dokument popisující naši strategii auditu je Komisi na vyžádání k dispozici.
2.2. Provedená práce
Audit byl proveden na základě tří souborů, pro něž se používají odlišné podrobné testy shody a testy věcné správnosti.  
	NÁSTIN PŘÍSTUPU K JEDNOTLIVÝM SOUBORŮM

	Soubor
	DOK
	AP
	TS
	TV
	CRM
	IAS
	Výdaje
za rozpočtový rok 200Y


	1) EZZF – IACS
	
	
	
	
	
	
	25 000 000

	Schvalování – kontroly na místě
	(
	(
	(
	
	
	(
	

	Schvalování – správní kontroly
	(
	
	(
	
	
	
	

	Provádění plateb
	(
	(
	
	(
	(
	
	


	Účetnictví
	(
	(
	
	(
	(
	
	

	2) EZZF – ne IACS
	
	
	
	
	
	
	10 000 000

	Schvalování – kontroly na místě
	(
	(
	(
	
	
	
	 

	Schvalování – správní kontroly
	(
	
	(
	
	
	(
	

	Provádění plateb
	(
	(
	
	(
	
	
	

	Účetnictví
	(
	(
	
	(
	(
	(
	

	Veřejné skladování
	(
	
	
	(
	
	(
	

	Zálohy a záruky
	(
	
	(
	
	
	
	

	3) Pohledávky za dlužníky – EZZF
	(
	(
	(
	(
	
	
	(250 000)

	
	
	
	
	
	
	
	

	POZNÁMKA
DOK
:
Systémová dokumentace a rekapitulace 
AP
:
Analytický přezkum, diskuse
TS
:
Testy shody postupů a kontrol
TV
:
Testy věcné správnosti vybraných záznamů 
CRM
:
Testování systému počítačového řízení rizika (computer risk management) za pomoci CAAT
 
IAS
:
Přezkum zpráv oddělení interního auditu (Internal Audit Service) 



3. Sesouhlasení měsíčních a ročních výkazů
3.1. Sesouhlasení měsíčních a ročních účetních výkazů EZZF
3.1.1. Norma
Zkontrolovat, zda existují nebo neexistují rozdíly mezi konečným zůstatkem posledního měsíce (konečná tabulka 104) a ročním výkazem pro  rozpočtový rok EZZF 20XY.  
3.1.2. Provedená práce
Přezkoumali jsme rozdíly a vysvětlení v elektronické tabulce „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy vysvětlení-sesouhlasení „A“), kterou předložila platební agentura.
Kromě toho jsme přezkoumali administrativní chyby nahlášené v měsíčních výkazech a administrativní chyby nahlášené samostatně v ročním výkazu. Ověřili jsme také rozsah administrativních chyb odvozených z tabulek v příloze III a v příloze IIIA a zkontrolovali jsme, zda jsou připsány do fondu
.
3.1.3. Zjištění
3.1.3.1. Sesouhlasení rozdílů
	Rozpočtová položka
	Poslední měsíční zůstatek
	Roční účetní závěrka
	Rozdíl

	05 03 01 01 SPS
	61 826 826,57
	61 849 976,50
	23 149,93

	05 03 02 xx Podpora na plochu pro rýži
	9 201 802,82
	9 201 802,82
	-

	05 03. 02 xx 
xxxxx
	 285 497,45
	285 497,45
	-

	atd.
	 4 254,23
	4 254,23
	-

	
	95 993,29
	95 993,29
	-

	
	35 761,77
	35 761,77
	-

	
	53 963 193,13
	54 481 259,13
	518 066,00

	
	63 680 629,59
	55 222 125,74
	-8 458 503,85

	
	62 946 699,25
	62 946 699,25
	-

	
	----------------------
	--------------------
	-------------------

	Celkem
	252 040 658,10
	244 123 370,18
	-7 917 287,92

	
	============
	============
	===========


Vysvětlení rozdílů: ………..
3.1.3.2. Administrativní chyby
Můžeme potvrdit, že administrativní chyby byly vráceny. Celková částka zahrnutá do výkazů činí:
	Administrativní chyby (nahlášené/odvozené)
	Částka (v EUR)

	1. Roční výkaz

	

	2. Měsíční výkazy
	


3.1.4. Posouzení
Můžeme potvrdit, že kromě poznámek/vysvětlení
 uvedených níže je předložená elektronická tabulka „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy vysvětlení-sesouhlasení „A“) úplná a přesná a uvedená vysvětlení jsou odůvodněná.
3.1.5. Doporučení
3.2. Sesouhlasení ročního účetního výkazu EZZF a údajů z tabulky X EZZF
3.2.1. Norma
Zkontrolovat, zda existují, nebo neexistují rozdíly mezi ročním výkazem a údaji z tabulky X EZZF pro  rozpočtový rok 20XY.  
3.2.2. Provedená práce
Přezkoumali jsme úplnost, přesnost a vysvětlení elektronické tabulky „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy vysvětlení-sesouhlasení „C“), kterou předložila platební agentura.
3.2.3. Zjištění
Sesouhlasení rozdílů
………..

1………

2………

………..

3.2.4. Posouzení
Můžeme potvrdit, že kromě poznámek/vysvětlení
 uvedených výše je předložená elektronická tabulka „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy „C“ pro vysvětlení a sesouhlasení) úplná a přesná a uvedená vysvětlení jsou odůvodněná.
3.2.5. Doporučení
3.3. Sesouhlasení informací požadovaných přílohou III a přílohou IIIa nařízení (ES) č. 885/2006 s knihou dlužníků – EZZF 
3.3.1. Norma
- Sesouhlasit konečné zůstatky z předchozího rozpočtového roku s počátečními zůstatky z běžného rozpočtového roku, pokud jde o knihu dlužníků, tabulky v příloze III a tabulky v příloze IIIA.
- sesouhlasit údaje vykázané v příloze III a příloze IIIA nařízení Komise (ES) č. 885/2006 s knihou dlužníků vzhledem k běžnému rozpočtovému roku. 
3.3.2. Provedená práce
3.3.3. Zjištění
Sesouhlasení konečného zůstatku roku n-1 a počátečního zůstatku roku n
	
	Konečný zůstatek fin. roku n-1 (k 15. 10. roku n-1)
	Počátečnín zůstatek fin. roku n (k 16. 10. roku n-1)
	Rozdíl

	Příloha III
	
	
	1)

	Příloha IIIA
	
	
	2)

	Kniha dlužníků
	
	
	3)


Sesouhlasili jsme závěrečné zůstatky z předchozího roku v knize dlužníků, tabulkách v příloze III a tabulkách v příloze IIIA a počáteční zůstatky z běžného roku v knize dlužníků, tabulkách v příloze III a tabulkách v příloze IIIA a můžeme potvrdit, že neexistují žádné rozpory.
[V případě zjištění rozporů uveďte potřebné odůvodnění]
Odůvodnění rozdílů:…..
1)…

2)…

3)…

	Sesouhlasení údajů podle přílohy III a přílohy IIIa s knihou dlužníků



	
	Zůstatek k 16. říjnu

	Nové případy
	Částky získané zpět


	Opravené částky


	Nezaúčtované

částky prohlášené za

nenávratné celkem


	Částky, které mají být získány zpět k 15. říjnu



	Příloha III
	
	
	
	
	
	

	Příloha III/A
	
	
	
	
	
	

	Kniha dlužníků
	
	
	
	
	
	

	Rozdíly
	
	
	
	
	
	

	Vysvětlení
	1
	2
	3
	4
	5
	6


Vysvětlení rozdílů v jednotlivých sloupcích:
Rozpory
 mezi číselnými údaji použitými v sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA (jak znázorněno v tabulce výše) a částkami uvedenými v konečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA, jež dodala platební agentura, se vysvětlují takto:………..
Můžeme také potvrdit, že závěrečné zůstatky zmíněné v souhrnných tabulkách přílohy III a přílohy IIIA (částky, jež se mají získat zpět, ke dni 15. října roku n) odpovídají výsledku obdrženému takto: 
počátečních zůstatků (částek, které měly být získány zpět do 16. října roku n-1 podle příloh III a IIIA) 
+ nových případů 
+ / - opravených částek 
– částek získaných zpět 
– částek, které nelze získat zpět.
Potvrzení „tabulek podle článků 32 a 33“.
V rámci prověřování příloh III a IIIA jsem přezkoumali tabulky, které sestavila PA při stanovení částek, jež mají nést členské státy podle pravidla 50 %/50 %, jakož i částek, jež má plně nést rozpočet EU z důvodu nenávratnosti. Můžeme potvrdit čísla uvedená v níže uvedené tabulce:
	Platební agentura
	50 % účtovat k tíži členského státu (čl. 32 odst. 5 a čl. 33 odst. 8) nařízení (ES) č. 1290/2005
	100 % hrazeno z rozpočtu EU (čl. 32 odst. 6 a čl. 33 odst. 7 nařízení (ES) č. 1290/2005

	EZZF
	
	

	TRDI

	
	


3.3.4. Posouzení
3.3.5. Doporučení
3.4. Sesouhlasení roční tabulky 104 s přílohou III a přílohou IIIa
3.4.1. Norma
Musí existovat jasné záznamy z auditu (audit trail) potvrzující údaje uvedené v roční tabulce 104, které umožní sesouhlasení s údaji podle přílohy III a přílohy IIIa. 

3.4.2. Provedená práce
Přezkoumali jsme postupy a výsledky těchto sesouhlasení. 

3.4.3. Zjištění
Stručný přehled sesouhlasení:
Sesouhlasení částek, které byly získány zpět, podle roční tabulky 104, a částek, které byly získány zpět, podle přílohy III a přílohy IIIa
Příklad:
	Účelově vázané příjmy podle výroční tabulky 104 – nesrovnalosti 80 % (čistá částka)
Rozpočtová podpoložka 67 02 00 00 0000 001 
	1 000 000,00
	                     

	+ Účelově vázané příjmy podle výroční tabulky 104 – nesrovnalosti nespadající pod zadržení ve výši 20%
Rozpočtová podpoložka 67 02 00 00 0000 002
	300 000,00
	

	+ Účelově vázané příjmy podle výroční tabulky 104 – podmíněnost (75%) – nařízení 73/09 – čistá částka
Rozpočtová podpoložka 67 02 00 00 0000 006
	75 000,00
	

	+ Účelově vázané příjmy shromážděné pod jednou z těchto rozpočtových podpoložek 67 02 00 00 0000 55 až 71
	- 25 000,00
	

	Celkem (1) = částky, které byly získány zpět, podle tabulky 104
	1 350 000,00
	

	Částky, které byly získány zpět, podle přílohy III
	1 550 000,00
	

	+ částky, které byly získány zpět, podle přílohy IIIA
	100 000,00
	    

	Total (2)Celkem (2)
	
	1 650 000,00

	Rozdíl (2) – (1)
	
	300 000,00


Vysvětlení rozdílů:
1. Zadržené částky ve výši 20 % týkající se účelově vázaných příjmů k rozpočtové položce 67 02 00 00 0000 001: +250 000

2. Zadržené částky ve výši 25% týkající se účelově vázaných příjmů k rozpočtové položce 67 02 00 00 0000 006: +25 000

3. Částky, které byly získány zpět v T104 jako náhrada částek dříve účtovaných na vrub členského státu podle pravidla 50/50 v případech, kdy byla správním nebo právním nástrojem s konečnou platností stanovena absence porušení pravidel, avšak neznázorněné jako „částky získané zpět“ v tabulkách přílohy III: + 25 000

4. Ostatní rozdíly: 0,00

Rozpory
 mezi číselnými údaji použitými v sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA (jak znázorněno v tabulce výše) a částkami uvedenými v konečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA, jež dodala platební agentura, se vysvětlují takto:………..
[V tabulce výše jsou jako příklad vybrány některé z rozpočtových položek kapitoly 6702 Nesrovnalosti EZZF – Účelově vázané příjmy, což systematicky neodráží vývoj podrobné nomenklatury v jednotlivých letech. Je třeba zohlednit všechny částky získané nazpět, jež byly zaúčtovány pod těmito podpoložkami (od 67 02 00 00 0000 0001 do 67 02 00 00 0000 071).
Jedním důvodem rozporů mohou být částky zaúčtované pod rozpočtovými podpoložkami 67 02 00 00 0000 55 až 71: ty by se neměly vykazovat jako částky získané nazpět podle přílohy III nebo přílohy IIIA, ale jako opravené částky podle přílohy III. Tyto částky se zveřejní a sesouhlasí s tabulkou přílohy III]. 
3.4.4. Posouzení
Přezkoumali jsme postup sesouhlasení v platební agentuře a ujistili jsme se, že byl proveden řádným způsobem. 
3.4.5. Doporučení
3.5. Potvrzení týkající se záloh
Potvrzení záloh, které se mají zaúčtovat ke konci rozpočtového roku 
[Od rozpočtového roku 2012 se bude požadovat, aby členské státy poskytly GŘ AGRI  tabulky s informacemi, jež budou zahrnovat neuhrazený zůstatek ke konci rozpočtového roku (ke dni 15. října roku N) čistých záloh, které dosud nebyly zaúčtovány (vyplacené zálohy minus zaúčtované částky), vyplacených příjemcům na tržní opatření, jak jsou uvedena níže ve stávajícím platném seznamu.
Certifikační subjekty se vyzývají, aby ve vztahu k uvedeným zálohám potvrdily výši příspěvku z EZZF]:
Přezkoumali jsme tabulku/tabulky vypracovanou/vypracované platební agenturou, v níž/nichž jsou uvedeny částky zálohových plateb nezaúčtovaných k 15. říjnu roku N. 
Můžeme potvrdit, že údaje uvedené níže v tabulce jsou úplné a přesné a odpovídají čistému kumulativnímu a dosud nezaúčtovanému zůstatku záloh (podle vymezení v odstavci 5.2.1 pokynu č. 2) vyplacených příjemcům v rámci EZZF.
	Hlava


	Kapitola


	Článek


	 
	Konečný zůstatek záloh z EZZF, které je nutno zaúčtovat k 15/10/N (ke konci rozpočtového roku N

	 
	 
	 
	 
	

	5
	2
	 
	Intervence na zemědělských trzích
	

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	1
	Obiloviny s
	xxxxxx EUR

	 
	 
	2
	Rýže
	xxxxxx EUR

	 
	 
	3
	Náhrady u produktů neuvedených v příloze 1
	xxxxxx Euro

	 
	 
	4
	Potravinové programy
	xxxxxx EUR

	 
	 
	5
	Cukr
	xxxxxx EUR

	 
	 
	6
	Olivový olej
	xxxxxx EUR

	 
	 
	7
	Textilní plodiny
	xxxxxx EUR

	 
	 
	8
	Ovoce a zelenina
	xxxxxx EUR

	 
	 
	9
	Vinařské produkty
	xxxxxx EUR

	
	
	9
	     Propagace na trzích třetích zemí
	xxxxxx EUR

	
	
	9
	     Restrukturalizace a přeměna vinic
	xxxxxx EUR

	
	
	9
	     Investice
	xxxxxx EUR

	
	
	9
	     Destilace
	xxxxxx EUR

	
	
	9
	     Ostatní
	xxxxxx EUR

	 
	 
	10
	Propagace
	xxxxxx EUR

	 
	 
	11
	Ostatní rostlinné produkty/opatření
	xxxxxx EUR

	 
	 
	12
	Mléko a mléčné výrobky
	xxxxxx EUR

	 
	 
	13
	Hovězí a telecí maso
	xxxxxx EUR

	 
	 
	14
	Skopové a kozí maso
	xxxxxx EUR

	 
	 
	15
	Vepřové, vejce a drůbež, včelařství a ostatní živočišné produkty
	xxxxxx EUR

	 
	 
	16
	Fond pro restrukturalizaci cukrovarnického průmyslu
	xxxxxx EUR

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	Celkem
	xxxxxx EUR


[Vzniknou-li nesrovnalosti mezi částkami vykázanými na základě zjištění platební agentury a certifikačního subjektu, uveďte prosím procentní vyjádření odchylky mezi vykázanou částkou a částkou, jež měla být vykázána, a daný rozdíl náležitě zdůvodněte].
4. Vztah mezi nejdůležitějšími subjekty a organizací platební agentury
4.1. Institucionální rámec
Příslušným orgánem bylo podle čl. 1 odst. 2 nařízení (ES) č. 885/2006 jmenováno ministerstvo financí [/zemědělství].
[Koordinačním subjektem je odbor… ] 
4.2. Organizace platební agentury
4.2.1. Přehled
V platební agentuře XXXX je zaměstnáno 580 osob (= přepočteno na počet zaměstnanců na plný úvazek). Ústředí platební agentury, které má 150 zaměstnanců, sídlí v XXXX. 
Organizační schéma platební agentury je přiloženo v příloze….  Schéma ukazuje počet zaměstnanců podle jednotlivých odborů, přepočtený na počet zaměstnanců na plný úvazek.
Vzory typických organizačních schémat regionálních [a místních] úřadů jsou připojeny v přílohách X a Y. Celkově existuje xx regionálních úřadů [a yy místních úřadů]. Kontroly na místě provádějí pracovníci regionálních úřadů.
4.2.2. Služba interního auditu
Služba interního auditu (IAS) je podřízena přímo řediteli PA. Má celkem 14 zaměstnanců. Dvě pracovní místa jsou nezaplněná; to do určité míry zdrželo plnění ročního plánu. 
4.3. Pověřené subjekty
Platební agentura pověřila následujícími úkoly xx a xxx a xxx. Pravidla a obecné zásady delegování pravomocí jsou popsány v rámcové dohodě ze dne xx.xx.xxxx a xx.xx.xxxx. Platební agentura dále vydala pro každý konkrétní režim soubor pokynů, který řeší otázky vykazování a jakosti svěřených úkolů.
 [Uveďte prosím popis systému platební agentury zavedeného za účelem sledování práce prováděné pověřenými subjekty, včetně informací o subjektech ověřovaných s ohledem na příslušný  rozpočtový rok, provedené práci a závěrech.]. 

5. Plnění akreditačních kritérií
Tento oddíl popisuje aktuální status akreditace a poskytuje základ pro celkové posouzení systému vnitřní kontroly a pro naše posouzení plnění akreditačních kritérii platební agenturou v souvislosti s jednotlivými postupy a prvky podle tabulek I a II. Plnění akreditačních kritérií jsme vyhodnotili na stupnici od 1 do 5. Naše hodnocení je uvedeno v oddílu 1.4.1 výše.
5.1. Status akreditace platební agentury
Platební agentura byla [dočasně] akreditována dne 15. října 200X (příslušný akt byl zveřejněn dne xx. xx. xxxx v Úředním věstníku ze dne cc. cc) pro všechny činnosti [některé režimy] týkající se EZZF. 
(Audity před akreditací poskytly doporučení s ohledem na…., která vedla k udělení dočasné akreditace. Přezkoumali jsme provedení těchto doporučení a můžeme potvrdit, že s výjimkou xxxx byla všechna doporučení uspokojivě provedena.)
5.2. Akreditační postupy – kontrolní činnosti   
Správnost našeho posouzení akreditačních postupů oproti kontrolním činnostem jsme ověřili provedením testů shody navržených v pokynu č. 3: „Strategie auditu“. Za tímto účelem jsme provedli toto testy souladu:
	Postup
	IACS
	Ne IACS
	(Případné) poznámky

	Správní kontroly
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 5.2.1

	Platební postupy
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 5.2.3

	Účetní postupy
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 5.2.4

	Zálohy/záruky
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 5.2.5

	Postupy týkající se dluhů
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 5.2.6


[Pozn.: Je třeba zkontrolovat deset položek, viz pokyn č. 3.]
[Provedenou práci je třeba náležitě popsat, nestačí pouze zkopírovat znění textu pokynu. To platí zejména pro testy shody prováděné pro každý z postupů. Je třeba uvést, kolik kontrol bylo provedeno a co bylo kontrolováno atd. Pro každý postup by také měl být zpravidla uveden samostatný odstavec týkající se souborů IACS a ne IACS. V opačném případě je třeba náležitě vysvětlit rozdíly mezi oběma fondy.
Certifikační orgány, které provedly pokyny k posílení zajištění zákonnosti a správnosti transakcí na úrovni konečných příjemců
 v příslušném rozpočtovém roce, mohou hodnocení kontrolního prostředí a výsledků testování souladu provedeného ve shodě s těmito pokyny, pokud jde o administrativní kontroly, kontroly na místě a kontroly plateb použít na splnění požadavků podle příslušných bodů 5.2.1., 5.2.2. a 5.2.3. K tomu stačí uvedení křížového odkazu na příslušné části zprávy předložené při uplatňování pokynů k posílení zajištění.]
5.2.1. Kontrolní činnosti: Schvalování plateb – správní kontroly
5.2.1.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Kontroly schvalování.]
5.2.1.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme postupy a zkontrolovali deset položek týkajících se schvalování plateb – správních kontrol podle souborů (EZZF IACS; EZZF ne IACS) podle požadavků výše uvedené normy. 
5.2.1.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.2.1.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..
5.2.1.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.2.2. Kontrolní činnosti: schvalování plateb – kontroly na místě
5.2.2.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s přílohou II pokynu č. 3.]
5.2.2.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
a) . 
5.2.2.2.1 Posouzení kontrolního prostředí
Certifikační subjekt by měl přezkoumat:
*
plány kontrol na místě;
*
pokyny a příručky;
*
lidské zdroje;
*
školení a odbornou způsobilost kontrolorů;
*
metodiku a vybavení;
*
dohodu s pověřenými subjekty;
*
systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou;
*
přiměřenost zpráv o inspekcích;
*
uplatňování snížení a vyloučení
Práce vykonaná v tomto ohledu by se měla jasně vysvětlit, a to samostatně pro každý ze souborů (IACS a ne IACS) takto]:
	KONTROLY NA MÍSTĚ  
Prvky přezkoumané certifikačním subjektem (CS)

	CS ověřil? (ANO/NE)
	Vysvětlete provedenou práci
	Posouzení CS



	Ověřil certifikační subjekt toto:
	
	
	

	a) plány kontrol na místě
	Ano
	
	

	b) pokyny a příručky
	Ano
	
	

	c) lidské zdroje
	Ano
	
	

	d) školení a odbornou způsobilost kontrolorů
	Ano
	
	

	e) metodiku a vybavení
	Ano
	
	

	f) dohody s pověřenými subjekty
	Ano
	
	

	g) systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou
	Ano
	
	

	h) přiměřenost zpráv o inspekcích
	Ano
	
	

	i) uplatňování snížení a vyloučení
	Ano
	
	


[Systém dohledu uplatňovaný platební agenturou (jako kontroly sledování druhého stupně prováděné ústředním oddělením vnitřní kontroly či oddělením vnitřního auditu) by měl být podrobně popsán a pro každý z obou souborů (IACS a ne IACS) by měly být poskytnuty tyto údaje:]
	IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 
Systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou
	Počet inspekcí
	% celkového počtu inspekcí
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení PA

	a) Kolik inspekcí bylo opakovaných či bylo provedeno za přítomnosti platební agentury v terénu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	
	 

	b) Kolik zpráv o inspekci v terénu platební agentura posoudila? 
	
	
	
	


	Ne IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 
Systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou
	Počet kontrol
	% celkového počtu inspekcí
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení PA

	a) Kolik kontrol bylo opakovaných či bylo provedeno za přítomnosti platební agentury v terénu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	
	 

	b) Kolik zpráv platební agentura posoudila? 
	
	
	
	


[Certifikační subjekt by měl pracovat tak, aby poskytl dostatečnou záruku přiměřenosti a kvality sledování a dohledu prováděného platební agenturou.] 
5.2.2.2.2 Testování souladu
[Posouzení kontrolního prostředí musí být potvrzeno testováním souladu (běžně 10 případů pro každý ze čtyř souborů IACS a ne IACS) a měl by být předán seznam opakovaných kontrol nebo kontrol za účasti CS podle přílohy 5 tohoto pokynu. 
I když (podle názoru Komise) opětné provedení předcházející kontroly, pokud je provedena v pravý čas, obvykle poskytne lepší posouzení kvality kontrol na místě, než sledování původní kontroly certifikačním subjektem (tím, že doprovází kontrolory v terénu), je stále možné hodnotit kontrolní prostředí na základě kontrol za účasti CS.
i) IACS
[Pro účely posouzení standardu kontrol na místě (jak klasických inspekcí v terénu, tak inspekcí pomocí dálkového průzkumu) by měly být vybrané inspekce (běžně 10) kontrolovány.  
Měl by být také přiložen přehled zpráv o inspekcích] 
	IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 

	Počet inspekcí
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení CS

	a) Kolik inspekcí bylo opakovaných/ prováděných za přítomnosti certifikačního subjektu v terénu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	 

	b) Kolik zpráv o inspekci certifikační subjekt posoudil? 
	
	
	


ii) Ne IACS
[Pro účely posouzení standardu kontrol na místě by měly být vybrané inspekce (běžně 10) opakovány nebo prováděny za přítomnosti certifikačního subjektu a měly by být přezkoumány zprávy.] 
	Ne IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 

	Počet inspekcí
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení CS

	a) Kolik kontrol bylo opakovaných či prováděných za přítomnosti certifikačního subjektu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	 

	b) Kolik zpráv certifikační subjekt posoudil? 
	
	
	


5.2.2.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.2.2.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Konstatovat, zda byly kontroly na místě řádně provedeny a zda systém dohledu platební agentury účinně funguje (je nutné uvést celkový počet bodů (za použití bodového systému pro akreditační kritéria)).]
……………..

5.2.2.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.2.3. Kontrolní činnosti: platební postupy
5.2.3.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem 5.4.1 pokynu č. 3 – Kontroly plateb.]
5.2.3.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme platební postupy podle požadavků výše uvedené normy.
5.2.3.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS) 
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.2.3.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..

5.2.3.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.2.4. Kontrolní činnosti: účetní postupy
5.2.4.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. C) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Kontroly účetnictví.]
5.2.4.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme účetní postupy podle požadavků výše uvedené normy. 
Přezkoumali jsme rovněž auditové tabulky E-F týkající se veřejného skladování a příslušnou dokumentaci na základě vzorků.
5.2.4.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.2.4.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..

5.2.4.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.2.5. Kontrolní činnosti: Postupy týkající se záloh a záruk
5.2.5.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. D) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Zálohy a záruky.]
5.2.5.2. Provedená práce 
Přezkoumali jsme zálohy a záruky podle požadavků výše uvedené normy. 
5.2.5.3. Zjištění 
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.2.5.4. Posouzení 
……………..

5.2.5.5. Doporučení 
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.2.6. Kontrolní činnosti: Postupy týkající se dluhů
5.2.6.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. E) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Řízení dluhu.]
5.2.6.2. Provedená práce 
Přezkoumali jsme dluhy podle požadavků výše uvedené normy. 
5.2.6.3. Zjištění 
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.2.6.4. Posouzení 
……………..

5.2.6.5. Doporučení
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.3. Další prvky akreditace 
Správnost našeho posouzení dalších prvků akreditace podle normy (příloha I nařízení (ES) č. 885/2006) jsme ověřili provedením přezkumů/testů sloužících ke zjištění, zda platební agentura plní kritéria.
5.3.1. Vnitřní prostředí: organizační struktura
5.3.1.1. Norma
Příloha I písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. 
5.3.1.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme organizační strukturu platební agentury podle požadavků výše uvedené normy.
5.3.1.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.3.1.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..

5.3.1.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.3.2. Vnitřní prostředí: lidské zdroje
5.3.2.1. Norma
Příloha I písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006. 
5.3.2.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme lidské zdroje platební agentury podle požadavků výše uvedené normy.
5.3.2.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.3.2.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

5.3.2.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.3.3. Vnitřní prostředí: delegování pravomocí
5.3.3.1. Norma
Příloha I odst. 1 písm. C) nařízení (ES) č. 885/2006 a odstavec 5.1 pokynu č. 2 – Akreditace. 
5.3.3.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme delegování pravomocí podle požadavků výše uvedené normy. 
[Je třeba popsat následující:
· plán PA a CS na ověření pověřených subjektů, včetně harmonogramu;
· pověřené subjekty, které byly PA a CS navštíveny, a testy shody, jež byly PA a CS provedeny v průběhu příslušného rozpočtového roku.]  
5.3.3.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.3.3.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

5.3.3.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.3.4. Informace a komunikace: komunikace
5.3.4.1. Norma
Příloha I odst. 3 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006.
5.3.4.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme komunikaci podle požadavků výše uvedené normy. 
5.3.4.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.3.4.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

5.3.4.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.3.5. Informace a komunikace: bezpečnost informačních systémů 
5.3.5.1. Norma
Článek 17 a příloha I odst. 3 písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006. 
5.3.5.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme bezpečnost informačních systémů podle požadavků výše uvedené normy. Naše útvary provedly dostatek práce, aby se ujistily o přiměřenosti a kvalitě případné práce provedené jinými auditory, specialisty a experty
 v těchto oblastech: xx;xx;xx.
[Nehodí-li se, vypusťte:] Auditorská zpráva týkající se osvědčení třetí strany viz [příloha / tato adresa: https://.....]. 
5.3.5.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění pro každou oblast zvoleného mezinárodního standardu. Nejsou-li pro určitou oblast k dispozici žádná zjištění, uveďte prosím toto: „Z našeho přezkumu nevyplynula pro tuto oblast žádná zjištění.“]
[Například: Pokud platební agentura zvolila ISO 27002 jako základ pro svou bezpečnost informací, měl by certifikační subjekt přezkoumat a předložit dokumentaci k těmto oblastem:
- Posouzení a řešení rizik 
- Bezpečnostní politika 
- Organizace bezpečnosti informací 
- Správa aktiv 
- Bezpečnost lidských zdrojů 
- Fyzická a environmentální bezpečnost 
- Komunikace a řízení provozu 
- Kontrola přístupu 
- Koupě, rozvoj a údržba informačních systémů 
- Řízení událostí v oblasti bezpečnosti informací 
- Řízení kontinuity práce 
- Dodržování právních předpisů]
5.3.5.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[CS by měl poskytnout posouzení pro každou oblast zvolené mezinárodní normy pro bezpečnosti informací.]
5.3.5.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.3.6. Sledování: průběžné sledování prostřednictvím činností vnitřní kontroly
5.3.6.1. Norma
Příloha I odst. 4 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. 
5.3.6.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme průběžné sledování prostřednictvím činností vnitřní kontroly podle požadavků výše uvedené normy. 

[Je třeba podrobně popsat kontrolní činnosti / systém vnitřní kontroly platební agentury.]
5.3.6.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.3.6.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

5.3.6.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
5.3.7. Sledování: nezávislá hodnocení prostřednictvím služby interního auditu 

5.3.7.1. Norma
Příloha I odst. 4 písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006.
5.3.7.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme nezávislá hodnocení prostřednictvím služby interního auditu podle požadavků výše uvedené normy.
[Uveďte prosím popis a posouzení pětiletého plánu auditu.]
5.3.7.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

5.3.7.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

5.3.7.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
6.  Provozní transakce
6.1. Úvod
V tomto oddílu přinášíme pro každý auditovaný soubor analýzu výsledků. Vyhodnocení chyby v tomto ohledu bylo provedeno v oddílu 1.4.2 výše. Připojili jsme seznam všech případů podrobených testu věcné správnosti, a to ve formátu navrženém v příloze tohoto pokynu.
6.2. Výsledky testů s ohledem na soubor EZZF IACS
6.2.1. Přehled
Výběr vzorku (111) byl proveden na základě tabulky náhodných čísel obdržené…
6.2.2. Norma
Pokyn č. 3 – Strategie auditu: 
·  .

6.2.3. Provedená práce
Přezkoumali jsme celkem 111 plus dalších xx transakcí týkajících se EZZF a IACS podle požadavků výše uvedené normy. Seznam všech případů je obsažen v příloze.
6.2.4. Zjištění
[Zde uveďte vysvětlení každé finanční chyby (náhodné, známé) uvedené v příloze. Pokud byly zjištěny formální chyby, má být  závěrem  jasně dovozeno, že formální  chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]
6.2.5. Posouzení 

………….

6.2.6. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
6.3. Výsledky testů s ohledem na soubory EZZF ne IACS
(Viz text výše)
6.3.1. Přehled
6.3.2. Norma
6.3.3. Provedená práce
6.3.4. Zjištění
6.3.5. Posouzení 

6.3.6. Doporučení 

6.4. Výsledky testů s ohledem na soubory EZZF ne IACS pro veřejné skladování
(Viz text výše)
6.4.1. Přehled
6.4.2. Norma
6.4.3. Provedená práce
6.4.4. Zjištění
6.4.5. Posouzení 

6.4.6. Doporučení 

7. Neprovozní transakce
7.1. Úvod
V tomto oddílu přinášíme pro každý auditovaný soubor analýzu výsledků našich testů. Vyhodnocení chyby v tomto ohledu bylo provedeno v oddílu 1.4.3 výše. Naše zjištění jsou podrobně popsána v dalším textu. 
Tento oddíl rovněž poskytuje základ pro naše posouzení plnění akreditačních kritérií platební agenturou pro „nestatistické“ soubory, jmenovitě pohledávky, veřejné skladování
, zálohy a záruky, jak je uvedeno v tabulkách II a III. Plnění akreditačních kritérií platební agenturou jsme vyhodnotili na stupnici od 1 do 5. Naše hodnocení je uvedeno v oddílu 1.4.3 výše.
7.2. Výsledky testů s ohledem na údaje v tabulkách přílohy III – nesrovnalosti
7.2.1. Norma
Příloha I písm. E) nařízení (ES) č. 885/2006 a odstavec 5.3 pokynu č. 2 – Akreditace. 
7.2.2. Provedená práce
 S cílem důkladně prověřit přesnost nesrovnalostí podle přílohy III nařízení Komise (ES) č. 885/2006 jsme:
· ověřili vzorek nových případů, částek získaných zpět, oprav a nenávratných částek v souladu s odstavcem 5.4.2 pokynu č. 3 s cílem zajistit, aby byly řádně zaznamenány v knize dlužníků;
· ověřili ohlášený nevyrovnaný dluh podle přílohy III a zajistili, aby byl v souladu s údaji v knize dlužníků.
 Seznam všech případů je obsažen v příloze.
Kromě toho jsme ověřili úplnost záznamů o dluzích, přičemž jsme zkontrolovali, zda příloha III případně obsahuje případy finančních chyb zjištěné:
- při přezkumu kontrolní statistiky (IACS a ne IACS);
- při testování souladu výdajů (včetně přezkumu inspekčních zpráv a opětovného výkonu kontrol na místě);
- při testování věcné správnosti výdajů (včetně důsledků vyvozených z finančních chyb zjištěných v předešlém roce).
7.2.3. Zjištění
[Zde podejte vysvětlení u každé finanční chyby a u každého významného zjištění (oblasti ohodnocené stupněm 1 až 2). U zjištěných formálních chyb je třeba závěrem jasně dovodit, že formální chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]:
7.2.4. Posouzení 

      …………..
7.2.5. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
7.3. Výsledky testů s ohledem na údaje v tabulkách přílohy IIIa
7.3.1. Norma
Příloha III nařízení (ES) č. 885/2006 a pokyn č. 1.  
7.3.2. Provedená práce
S cílem důkladně prověřit správnost, úplnost a přesnost částek podle přílohy III A nařízení Komise (ES) č. 885/2006 jsme:
· ověřili vzorek nových případů, částek získaných zpět a oprav včetně částek prohlášených za nenávratné v souladu s odstavcem 5.4.2 pokynu č. 3 s cílem zajistit, aby byly řádně zaznamenány v knize dlužníků;
· ověřili ohlášený nevyrovnaný dluh podle přílohy IIIa a zajistili, aby byl v souladu s údaji v knize dlužníků.
  Seznam všech případů je obsažen v příloze. 

Kromě toho jsme ověřili úplnost záznamů o dluzích, přičemž jsme zkontrolovali, zda příloha III A případně obsahuje případy finančních chyb zjištěné:
- při přezkumu kontrolní statistiky;
- při testování souladu výdajů (včetně přezkumu inspekčních zpráv a opětovného výkonu kontrol na místě);
- při testování věcné správnosti výdajů (včetně důsledků vyvozených z finančních chyb zjištěných v předešlém roce).
7.3.3. Zjištění
[Zde uveďte vysvětlení každé finanční chyby a každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).V případě zjištění formálních chyb by měl být uveden jasný závěr, že formální chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]:
7.3.4. Posouzení 

      …………..

7.3.5. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
7.4. Výsledky testů s ohledem na zálohy a záruky 
7.4.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. D) nařízení (ES) č. 885/2006 a odstavec 5.2 pokynu č. 2. - „Akreditace“.
7.4.2. Provedená práce
[S odvoláním na oddíly 5.2.1 a 5.2.2 pokynu č. 2 by měl certifikační subjekt potvrdit, že zálohy a záruky jsou správné, pokud jde o účty, částku a období, a to zejména porovnáním s podpůrnými dokumenty.  Měl by rovněž ověřit, že:
·  záruky existují a jsou uchovány na bezpečném místě;
· jsou přijaty pouze schválené a platné standardní bankovní záruky;
· celkové záruky vydané jakýmkoli ručitelem nepřesahují jeho možnost je vyplatit.]
7.4.3. Zjištění
[Zde uveďte vysvětlení každé finanční chyby a každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).V případě zjištění formálních chyb by měl být uveden jasný závěr, že formální chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]:
7.4.4. Posouzení 

      …………..

7.4.5. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
8. Další záležitosti
8.1. Přezkum statistik IACS dle čl. 84 nařízení Komise (ES) č. 1122/2009, které mají být předloženy do 15. července roku „N“ (žádosti z roku „N-1“) – Podpory na plochu
[Certifikační orgány, které provedly pokyny k posílení zajištění zákonnosti a správnosti transakcí na úrovni konečných příjemců
 v příslušném rozpočtovém roce, mohou práci provedenou ve shodě s těmito pokyny, pokud jde o přezkum statistik kontroly, použít na splnění požadavků v tomto oddíle. K tomu stačí uvedení křížového odkazu na příslušné části zprávy předložené při uplatňování pokynů k posílení zajištění.]
8.1.1. Cíl 

Potvrdit a ověřit statistiky kontroly nahlášené v rámci režimů oddělené (režim jednotné platby a režim jednotné platby na plochu) a vázané (hlava IV a hlava V nařízení č. 73/2009) podpory na plochu spravované integrovaným administrativním a kontrolním systémem (IACS) v rámci článku 84 nařízení č. 1122/2009.
8.1.2. Práce, která má být provedena
 [Potvrdit, kdy (datum a číslo dokumentu) byly statistiky předloženy útvarům Komise.
Režim jednotné platby / podpory na plochu a režim jednotné platby na plochu
Platební agentura by měla sladit údaje poskytnuté podle článku 84 s podkladovými informacemi v databázi nebo záznamech, co se týče sloupců a až g v dotazníku. Certifikační subjekt by měl zkontrolovat, zda k tomuto sesouhlasení došlo, a potvrdit, že neexistují žádné rozpory, a uvést, zda je údaje možné automaticky získat z informačního systému platební agentury či nikoli.  
Informace týkající se písemných dokladů jsou k dispozici v platební agentuře pro účely trvalého zajištění dostatečně podrobného revizního záznamu. Certifikační subjekt by měl prošetřit, zda takový revizní záznam existuje a zda je dostačující.]
Pro účely testu databáze nebo záznamů má být sesouhlasení s údaji podle databáze nebo záznamů (sloupce a až g v tabulce níže) provedeno na základě vzorku zpráv o inspekci v terénu (alespoň 20). To ukáže, zda byly údaje vkládány do databáze nebo zaznamenávány správně. V případech, kdy je možné v rámci sesouhlasení uvést pouze určitý region nebo oblast, by měly být testu podrobeny všechny zprávy o inspekci v terénu z dané oblasti. 
Vyhodnocení statistik sestavených a zaslaných platební agenturou by měl certifikační subjekt provést jejich porovnáním s požadavky na podávání zpráv uvedenými v právních předpisech EU, jak je dále vysvětleno v pokynech Komise a vysvětlivkách, např. „Dokumentu vztahujícímu se k podávání zpráv podle článku 84 nařízení Komise (ES) č. 1122/2009“, každoročně aktualizovaném GŘ AGRI-oddělením J.3 pro statistiky EZZF/IACS
.
Musí být srozumitelně vysvětleno, jakým způsobem byl vzorek vybrán a zda se objevily rozpory.] 
8.1.3. Zjištění
[Certifikační subjekt by měl ve zprávě uvést toto:]
Sesouhlasení údajů poskytnutých platební agenturou podle článku 84 s výchozími údaji v databázi/záznamech:
	ŽÁDOSTI Z ROKU „N-1“
 
	(ANO/NE)
	Pokud ne, vysvětlete, čeho se rozpory týkají

	Byly údaje uvedené podle článku 84 (dotazník) v souladu s údaji v databázi nebo záznamech:
	
	

	Oddíl A) Žádosti
	 
	

	Oddíl B) Výsledky administrativních kontrol
	 
	

	Oddíl C) Kontroly na místě
	 
	

	Oddíl D) Výsledky kontroly: vykázání příliš vysokých hodnot 
	
	

	Oddíl E) Informace o financích
	
	


Výsledky testování souladu:
	Počet prověřených zpráv z kontrol na místě
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Zjištěný rozpor (ANO/NE)
	V případě rozporu rozdíl v % vůči kontrolované oblasti

	
	
	
	


8.1.4. Závěr
[Konstatovat, zda:
· jsou statistiky kontroly správně sestaveny, byly-li sesouhlaseny s databází platební agentury a existuje-li dostačující revizní záznam. Tento pozitivní závěr lze vyvodit, když je celková úroveň rozporů mezi informacemi poskytnutými v dotazníku předaném útvarům Komise a informacemi obsaženými v databázi menší než 2 % částky vyplacené podle databáze; a 
· jsou údaje v databázi přesné a vycházejí-li z přezkumu zpráv o inspekci v terénu. Tento pozitivní závěr lze vyvodit, když je celková úroveň rozporů mezi vykazovanými údaji a informacemi obsaženými v databázi menší než 2 % částky vyplacené podle databáze u vzorku příslušných zpráv.]
8.1.5. Doporučení
8.2. Přezkum statistik IACS dle článku 84 nařízení Komise (ES) č. 1122/2009, které mají být poskytnuty do 15. července roku „N“ – prémie na zvířata
[Certifikační orgány, které provedly pokyny k posílení zajištění zákonnosti a správnosti transakcí na úrovni konečných příjemců
 v příslušném rozpočtovém roce, mohou práci provedenou ve shodě s těmito pokyny, pokud jde o přezkum statistik kontroly, použít na splnění požadavků v tomto oddíle. K tomu stačí uvedení křížového odkazu na příslušné části zprávy předložené při uplatňování pokynů k posílení zajištění.]
8.2.1. Cíl
Potvrdit a ověřit statistiky kontroly nahlášené v rámci prémií na zvířata spravovaných integrovaným administrativním a kontrolním systémem (IACS) v rámci článku 84 nařízení č. 1122/2009.
8.2.2. Práce, která má být provedena
[Potvrdit, kdy (datum a číslo dokumentu) byly statistiky předloženy útvarům Komise. 
Platební agentura by měla sesouhlasit údaje poskytnuté podle článku 84 s podkladovými informacemi v databázi anebo záznamech, co se týče tabulek a sloupců v dotazníku. Certifikační subjekt by měl zkontrolovat, zda k tomuto sesouhlasení došlo, a potvrdit, že neexistují žádné rozpory, a uvést, zda je údaje možné automaticky získat z informačního systému platební agentury. 
Informace týkající se písemných dokladů jsou k dispozici v platební agentuře pro účely trvalého zajištění dostatečně podrobného revizního záznamu. Certifikační subjekt by měl prošetřit, zda takový revizní záznam existuje a zda je dostačující.
Pro účely testu databáze nebo záznamů má být sesouhlasení s údaji podle databáze nebo záznamů (tabulky a sloupce) provedeno na základě vzorku zpráv o inspekci v terénu (alespoň 20).  To ukáže, zda byly údaje vkládány do databáze nebo zaznamenávány správně. V případech, kdy je možné v rámci sesouhlasení uvést pouze určitý region nebo oblast, by měly být testu podrobeny všechny zprávy o inspekci v terénu z dané oblasti. 
Vyhodnocení statistik sestavených a zaslaných platební agenturou by měl certifikační subjekt provést jejich porovnáním s požadavky na podávání zpráv uvedenými v právních předpisech EU, jak je dále vysvětleno v pokynech Komise a vysvětlivkách, např. „Podávání zpráv podle článku 84 nařízení (ES) č. 1122/2009, žádosti z roku .... – Prémie na zvířata“, každoročně aktualizovaných GŘ AGRI-oddělením J.3 pro statistiky EZZF/IACS
.   
Musí být srozumitelně vysvětleno, jakým způsobem byl vzorek vybrán a zda se objevily rozpory. 
8.2.3. Zjištění
Certifikační subjekt by měl ve zprávě uvést toto:
Sesouhlasení údajů poskytnutých platební agenturou podle článku 84 s výchozími údaji v databázi/záznamech:
	 ŽÁDOSTI Z ROKU „N-1“
 
	(ANO/NE)
	Pokud ne, vysvětlete, čeho se rozpory týkají

	Byly údaje uvedené podle článku 84 (dotazník) v souladu s údaji v databázi nebo záznamech:
	
	

	Tabulka týkající se základních prémií na skot, sloupce a až h
	 
	

	Tabulka pro kontroly na jatkách, sloupce a až d
	 
	

	Tabulka pro prémie na bahnice a kozy + za znevýhodněnou oblast, sloupce a až g
	 
	


Výsledky testování souladu:
	Počet prověřených zpráv z kontrol na místě
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Zjištěný rozpor (ANO/NE)
	V případě rozporu rozdíl v % vůči kontrolovaným množstvím

	
	
	
	


8.2.4. Závěr
[Konstatovat, zda:
· jsou statistiky kontroly správně sestaveny, byly-li sesouhlaseny s databází platební agentury a existuje-li dostačující revizní záznam. Tento pozitivní závěr lze vyvodit, když je celková úroveň rozporů mezi informacemi poskytnutými v dotazníku předaném útvarům Komise a informacemi obsaženými v databázi menší než 2 % částky vyplacené podle databáze; a 
· jsou údaje v databázi přesné a vycházejí-li z přezkumu zpráv o inspekci v terénu. Tento pozitivní závěr lze vyvodit, když je celková úroveň rozporů mezi vykazovanými údaji a informacemi obsaženými v databázi menší než 2 % částky vyplacené podle databáze u vzorku příslušných zpráv.]
8.2.5. Doporučení
8.3. Přezkum statistik mimo IACS – nařízení 485/2008 – mají být poskytnuty do 31. prosince každého roku
8.3.1. Cíl
Ověřit, zda platební agentura prošetřuje veškeré možné nesrovnalosti, které se objevily v rámci uplatňování nařízení č. 485/2008 a byly sděleny útvarům Komise.
8.3.2. Práce, která má být provedena
· [Potvrdit, kdy (datum a číslo dokumentu) byly statistiky předloženy útvarům Komise (výroční zpráva týkající se aktuálního kontrolního programu (roky n - 1/n). 
· Přezkoumat všechna zjištění (možné nesrovnalosti) sdělená zvláštním oddělením podle nařízení č. 485/2008 platební agentuře za účelem kontroly, zda jsou všechny nahlášené případy platební agenturou náležitě řešeny. 
· Přezkoumat též zdůvodnění uvedená v případech, kdy se platební agentura rozhodla neusilovat o vrácení částek nebo zatím v tomto ohledu neučinila žádná opatření.]
8.3.3. Zjištění
[Nahlásit toto (tyto tabulky vyplňuje platební agentura, měla by však být zkontrolovány a potvrzeny certifikačním subjektem a zahrnuty v jeho zprávě)]:
	Kontrolní program na roky n-2/n-1

	Položky rozpočtu
	Dle výroční zprávy za roky n-2/n-1 (1)
	Stávající situace (2)
	Potvrzeno příslušným orgánem (3)
	Příkazy ke zpětnému získání částek vydané platební agenturou (4)
	Skutečné částky, které platební agentura získala zpět (5)
	Pozastavené případy (podrobené přezkoumání soudem) (6)
	Částky, jež nelze získat zpět (7)

	
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Celkem
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


	(1)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje uvedené v příslušné výroční zprávě.
	
	
	
	
	
	
	
	

	(2)
	Tyto sloupce musejí obsahovat všechny nesrovnalosti zjištěné k uvedenému datu a odpovídající kontrolnímu období roků n-2/n-1
	
	
	
	
	
	

	(3)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje, které vycházejí z rozhodnutí platební agentury či jiné komise nebo výboru příslušného k přezkumu zjištěných nesrovnalostí.

	(4)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o příkazech ke zpětnému získání částek vydaných platební agenturou.
	
	
	
	
	
	

	(5)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o skutečných částkách, které platební agentura získala zpět.
	
	
	
	
	
	
	

	(6)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o případech, které byly předány soudu a u nichž se čeká na rozhodnutí soudu.
	
	
	

	(7)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o případech, u nichž nelze částky získat zpět např. kvůli bankrotu příjemce.
	
	
	
	


	Kontrolní program na roky n-1/n

	Položky rozpočtu
	Dle výroční zprávy za roky n-1/n (1)
	Stávající situace (2)
	Potvrzeno příslušným orgánem (3)
	Příkazy ke zpětnému získání částek vydané platební agenturou (4)
	Skutečné částky, které platební agentura získala zpět (5)
	Pozastavené případy (podrobené přezkoumání soudem) (6)
	Částky, jež nelze získat zpět (7)

	
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka
	Počet nesrovnalostí
	Odhadovaná částka

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Celkem
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0


	(1)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje uvedené v příslušné výroční zprávě.
	
	
	
	
	
	
	
	

	(2)
	Tyto sloupce musejí obsahovat všechny nesrovnalosti zjištěné k uvedenému datu a odpovídající kontrolnímu období roků n-1/n
	
	
	
	
	
	

	(3)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje, které vycházejí z rozhodnutí platební agentury či jiné komise nebo výboru příslušného k přezkumu zjištěných nesrovnalostí.

	(4)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o příkazech ke zpětnému získání částek vydaných platební agenturou.
	
	
	
	
	
	

	(5)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o skutečných částkách, které platební agentura získala zpět.
	
	
	
	
	
	
	

	(6)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o případech, které byly předány soudu a u nichž se čeká na rozhodnutí soudu.
	
	
	

	(7)
	Tyto sloupce musejí obsahovat údaje o případech, u nichž nelze částky získat zpět např. kvůli bankrotu příjemce.
	
	
	
	


8.3.4. Závěr
[Konstatovat, zda platební agentura řádně prošetřila veškeré možné nesrovnalosti sdělené zvláštním oddělením během rozpočtového roku vztahujícího se k posledním rokům kontroly (n-2/n-1 and n-1/n) a zda existují u případů, kdy se platební agentura rozhodla nepřistoupit ke zpětnému získání částek, řádná zdůvodnění.]
8.3.5. Doporučení
8.4. Přezkum finančních stropů
8.4.1. Práce, která má být provedena
[V případech, kdy opatření podléhají množstevním omezením, ať už podle celkových vyplacených částek, produkce či způsobilých oblastí, zkontrolovat, zda jsou zavedeny postupy, které zajišťují, že celkové úhrady (ve všech platebních agenturách) tato množstevní omezení nepřesahují. To zahrnuje i přezkoumání základu uplatňování stropů stanovených nařízením Rady (ES) č. 73/2009].
8.4.2. Závěr
[Konstatovat, zda zavedené postupy zajišťují dodržování daných omezení].
8.4.3. Doporučení
8.5. Režim jednotné platby
8.5.1. Cíl
Přezkoumat s ohledem na režim jednotné platby (hlava III nařízení Rady (ES) č. 73/2009), zda byl zaveden řádný režim pro identifikaci a evidenci platebních nároků.
[Je-li tento režim řízen centrálně na vnitrostátní úrovni, avšak centrální platební agentura neřídí režim jednotné platby (jak je to mu ve Španělsku), musí certifikační subjekt centrální platební agentury i přesto zpracovat tuto část zprávy.]
8.5.2. Práce, která má být provedena
a) Konkrétní kroky
Zkontrolovat, zda jsou prováděny řádné postupy, které zajišťují, aby:
· byly podrobné údaje v evidenci nároků potvrzovány na základě údajů historického referenčního období a se souhlasem každého producenta jako součást nastavení databáze režimu jednotné platby (je-li použitelné);
· byly uplatňovány vhodné kontroly zavádění režimu;
· byl správně uplatňován vnitrostátní strop na proces ustavování jednotlivých nároků v rámci režimu; a 
· byly správně určeny základy pro přiznání vnitrostátní rezervy.  
Dále by mělo být zpracováno toto:
· změny v nárocích;
· převod a pronájem nároků v rámci režimu jednotné platby;
· změny v přiznání vnitrostátní rezervy. 
b) Testování souladu
Posouzení postupů musí být potvrzeno testováním souladu (běžně 10 případů). 
8.5.3. Závěr
[Konstatovat, zda byl zaveden řádný režim identifikace a evidence platebních nároků.]
8.5.4. Doporučení
9. Kontrola provedení doporučení z předchozích let
Následující tabulka obsahuje závažná a středně důležitá doporučení z předchozích let, stav provádění opatření a připomínky platební agentury.  Níže uvedená tabulka rovněž uvádí stav všech finančních chyb zjištěných v uplynulém roce.
9.1. Závažná doporučení
V souvislosti s problematikou akreditace je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


V souvislosti s problematikou plnění je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


9.2. Středně závažná doporučení
V souvislosti s problematikou akreditace je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


V souvislosti s problematikou plnění je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


9.3. Finanční chyby
	Finanční chyba
	Stav: (získáno zpět / nezískáno zpět)
	Opatření přijaté platební agenturou

	 
	
	 


ODDÍL B – EZFRV
10. Shrnutí
10.1. Úvod
Na základě našeho jmenování auditorem ze strany [název příslušného vnitrostátního subjektu] jsme provedli audit [název platební agentury] podle nařízení Komise (ES) č. 885/2006 ve věci jejího působení v roli platební agentury. Tento audit se týkal provozování Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova (EZFRV) agenturou za  rozpočtový rok končící 15. říjnem 20YY. Audit byl proveden v souladu s mezinárodně uznávanými účetními standardy a zabýval se následujícími záležitostmi, jak stanoví čl. 5 odst. 4 uvedeného nařízení:
· zda platební agentura splňuje akreditační kritéria; 
· zda postupy platební agentury poskytují dostatečnou jistotu, že výdaje účtované EZFRV byly uskutečněny v souladu s předpisy Společenství, a jaká doporučení byla případně vydána a provedena za účelem zlepšení;
· zda je roční účetní závěrka uvedená v čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) č. 885/2006 v souladu s účetními knihami a záznamy platební agentury;
· zda jsou výkazy výdajů a intervenčních operací ve své podstatě pravdivým, úplným a přesným záznamem operací účtovaných EZFRV;
· zda jsou finanční zájmy Společenství náležitě chráněny s ohledem na vyplacené zálohy, získané záruky a částky, které mají být inkasovány.
K naší zprávě jsou přiloženy:
· informace o počtu a kvalifikaci zaměstnanců provádějících audit, o provedené práci; o počtu posouzených transakcí; o dosaženém stupni věcnosti a důvěryhodnosti; o zjištěných slabinách a doporučeních ke zlepšení a o operacích certifikačního subjektu i dalších auditorských subjektů uvnitř i vně platební agentury, na nichž je postaveno úplné či částečné ujištění certifikačního subjektu o vykazovaných skutečnostech;
· stanovisko k prohlášení o věrohodnosti uvedenému v čl. 8 odst. 1 písm. c) bodu iii) nařízení (ES) č. 1290/2005.
Byli jsme rovněž požádáni o zaujetí stanoviska k tomu, zda je účetní závěrka za rok končící 15. říjnem 20YY pravdivým, úplným a přesným záznamem částek účtovaných fondu a zda postupy vnitřní kontroly fungovaly uspokojivým způsobem.  Toto stanovisko je obsaženo v samostatně předkládaném osvědčení o auditu.  Jak je stanoveno v článku 5 nařízení Komise (ES) č. 885/2006, pokud jde o organizační strukturu platební agentury, týká se toto osvědčení pouze toho, zda je tato struktura schopna zajistit, že soulad s předpisy Společenství bude zkontrolován ještě před provedením plateb. 
Naše práce byla provedena v souladu s požadavky článku 5 nařízení Komise (ES) č. 885/2006. Formát této zprávy je také ve shodě s obecnými pokyny Komise a z funkčního hlediska se týká plnění akreditačních kritérií platební agenturou, hlavních zavedených vnitřních kontrol, postupů pro zajištění shody s pravidly Společenství a postupů pro ochranu finančních zájmů Společenství a poskytuje též na základě zjištění vhodná doporučení.
Tato zpráva je založena zejména na výsledcích práce, kterou jsme provedli od našeho jmenování auditory platební agentury za  rozpočtový rok končící 15. říjnem 20YY. [podle potřeby] Čerpá nicméně také z práce provedené službou interního auditu platební agentury a z námi provedeného přezkumu některých dalších externích zpráv. 
Podrobné údaje o přezkoumaných externích a interních zprávách jsou uvedeny v příloze X této zprávy. V příloze X této zprávy je obsažen slovník použitých zkratek.
10.2. Závěry
Článek 5 nařízení Komise (ES) č. 885/2006 stanoví řadu podrobných otázek, které jsou povinni zkontrolovat externí auditoři.  Tyto otázky a naše závěry jsou shrnuty v následující tabulce.
	Požadavek podle článku 5 nařízení (ES) č. 885/2006
	Závěr

	Platební agentura splňuje akreditační kritéria.
	PA obecně splňuje… 
Hlavní vydaná doporučení jsou shrnuta v pododdílech 1.3 a 1.4 výše a podrobně uvedena v oddílech X, Y a Z této zprávy.


	Postupy platební agentury poskytují dostatečnou jistotu, že výdaje účtované EZFRV byly uskutečněny v souladu s předpisy Společenství, a o tom, jaká doporučení byla vydána a provedena za účelem zlepšení.
	Postupy PA…


	Roční účetní závěrka uvedená v čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) č. 885/2006 je v souladu s účetními knihami a záznamy platební agentury.
	Naše podrobné stanovisko v tomto ohledu viz osvědčení o auditu.
 

	Výkazy výdajů a intervenčních operací jsou ve své podstatě pravdivým, úplným a přesným záznamem operací účtovaných EZFRV.
	Výkazy výdajů…


	Finanční zájmy Společenství jsou náležitě chráněny s ohledem na vyplacené zálohy, získané záruky a částky, které mají být získány zpět.
	Finanční zájmy…
Pokud jde o zálohy a záruky, …
Zpětné získávání neuhrazených částek je…

	Stanovisko k prohlášení o věrohodnosti uvedenému v čl. 8 odst. 1 písm. c) bodu iii) nařízení (ES) č. 1290/2005.
	Naše stanovisko k prohlášení o věrohodnosti je přiloženo k této zprávě.


10.3. Soulad s pokyny Komise
	Pokyn 
	Závěr

	Pokyn č. 1 – Částky, které mají být získány zpět, podle přílohy III nařízení Komise (ES) č. 885/2006
	Přezkoumali jsme postupy zavedené v PA v souvislosti s částkami, které mají být získány zpět, a shledali jsme, že informace poskytnuté platební agenturou podle přílohy III nařízení (ES) č. 885/2006 odpovídají pokynu.

	Pokyn č. 2 – Akreditace
Akreditace platební agentury podle článku 6 nařízení Rady č. 1290/2005 a přílohy nařízení Komise (ES) č. 885/2006 
	Naše zpráva odpovídá pokynu.

	Pokyn č. 3 – Strategie auditu
	Naše zpráva a zjištění odpovídají pokynu č. 3.

	Pokyn č. 5 – Vzor zprávy
	Naše zpráva odpovídá vzoru zprávy. 

	Pokyn č. 6 – Osvědčení  
	Naše osvědčení odpovídá pokynu č. 6.

	Pokyn č. 7 – Stanovisko k prohlášení o věrohodnosti
	Poskytli jsme své stanovisko v souladu s pokynem č. 7 (s přihlédnutím k pokynu č. 4 – „Prohlášení o věrohodnosti“ – s ohledem na platební agenturu).


10.4. Celkové posouzení 
10.4.1. Posouzení systému vnitřní kontroly a plnění akreditačních kritérií
10.4.1.1. Podrobná zjištění
Naše hodnocení, k němuž jsme došli na základě přezkoumání plnění akreditačních kritérií platební agenturou, je vyjádřeno v níže uvedené tabulce s pomocí této stupnice:
(6) jasné nedodržení akreditačního kritéria nebo závažné nedostatky (závažnost nedostatků je taková, že PA nemůže plnit úkoly stanovené v čl. 6 odst. 1 nařízení (ES) č. 1290/2005)
(7) špatné plnění (další nedostatky nespadající pod stupeň 1, které však bude třeba vyšetřit podle čl. 2 odst. 1 nařízení (ES) č. 885/2006)
(8) přiměřené plnění (upozornění na drobné nedostatky, ale prostor pro zlepšení)
(9) dobré plnění 
(10) správná praxe
V případech, kdy se určitý postup nebo prvek nepoužije, je v tabulce uvedena značka N/A. Náš posudek částečně vychází z přezkumů provedených v předchozích rozpočtových letech; v takových případech jsme ověřili, že nedošlo k závažným změnám v dotčených postupech nebo prvcích, a naše hodnocení je uvedeno v závorkách „( )“. Pokud jde o naše posouzení služby interního auditu, je-li zapotřebí, aby služba interního auditu ještě provedla audit některých oblastí, zakládáme své posouzení na přiměřenosti pětiletého plánu auditu. V takových případech je naše hodnocení rovněž uvedeno v závorkách „( )“. 
Tabulka IV níže se týká opatření v rámci EZFRV, na něž se vztahuje IACS, jak je uvedeno v článku 6 nařízení (EU) č. 65/2011
.
	Tabulka IV – Posouzení akreditačních kritérií EZFRV – režimy, na něž se vztahuje IACS   

	

	                   Posouzení                   

                   prvek
Postup
	Vnitřní prostředí
	Kontrolní činnosti
	Informace a komunikace
	Sledování

	
	Organizační struktura
	Lidské zdroje
	Delegování pravomocí
	
	Komunikace
	Bezpečnost IT
	Průběžné sledování
	Interní audit

	Schvalování 
	Správní kontroly
	3
	3
	4
	3
	3
	(3)
	3
	(3)

	
	Kontroly na místě
	3
	3
	3
	3
	3
	(3)
	5
	3

	Provádění plateb
	3
	(3)
	N/A
	3
	4
	3
	4
	(3)

	Účetnictví
	4
	3
	3 
	3
	4
	4
	3
	3


Tabulka V se týká režimů v rámci EZFRV, na něž se nevztahuje IACS, které jsou uvedeny v článku 25 nařízení (EU) č. 65/2011
.
	Tabulka V – Posouzení akreditačních kritérií EZFRV – režimy, na něž se nevztahuje IACS 

	

	                  Posouzení                            

                   prvek
Postup
	Vnitřní prostředí
	Kontrolní činnosti
	Informace a komunikace
	Sledování

	
	Organizační struktura
	Lidské zdroje
	Delegování pravomocí
	
	Komunikace
	Bezpečnost IT
	Průběžné sledování
	Interní audit

	Schvalování 
	Správní kontroly
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	3
	(3)

	
	Kontroly na místě
	3
	3
	3
	2
	3
	3
	(3)
	3

	Provádění plateb
	1
	2
	N/A
	2
	4
	(3)
	3
	(3)

	Účetnictví
	3
	3
	3
	4
	(4)
	3
	3
	3

	Zálohy a záruky
	4
	(3)
	4
	(3)
	(4)
	(3)
	(3)
	4


Tabulka VI se týká řízení dluhu v rámci EZFRV.
	Tabulka VI – Posouzení akreditačních kritérií – dluhy – EZFRV 

	

	                  Posouzení                            

                   prvek
Postup
	Vnitřní prostředí
	Kontrolní činnosti
	Informace a komunikace
	Sledování

	
	Organizační struktura
	Lidské zdroje
	Delegování pravomocí
	
	Komunikace
	Bezpečnost IT
	Průběžné sledování
	Interní audit

	Řízení dluhu EZFRV
	3
	3
	3
	4
	(4)
	(3)
	3
	(3)


10.4.1.2. Celkové posouzení 
[Viz odstavec 4.4. pokynu č. 2 – Akreditace] 
10.4.2. Vyhodnocení chyb – soubory, na něž se vztahuje, resp. nevztahuje IACS 

Výsledky našeho posouzení souborů statistických vzorků jsou shrnuty v následující tabulce: 
	 
	 
	 

	Výchozí údaje
	EZFRV – IACS
	EZFRV – ne IACS

	 
	
	 

	Částka hrubých výdajů
	2 000 000
	2 000 000

	Závažnost
	40 000
	40 000

	Odhadovaná chyba
	4 000
	4 000

	Interval vzorkování
	17 937
	11 000

	 
	
	 

	Úroveň spolehlivosti
	85%
	95%

	Velikost vzorku (v testovacích jednotkách)
	111
	 181

	Počet zkontrolovaných spisů


	111
	181

	
	
	 

	Finanční chyby
	
	 

	zjištěné ze vzorků:
	
	 

	Podle přílohy č.
	
	

	 
	
	 

	Nejvíce pravděpodobná chyba
	5162,95
	3552,96

	 
	
	 

	Výpočet celkové chyby
	
	 

	 
	
	 

	Přesnost
	34080,00
	33000,00

	
	
	

	Horní mez chyby (včetně přesnosti)
	41088,62
	38323,76

	 
	
	 

	Známá chyba, podle přílohy č.
	100,00
	100,00

	Celková chyba
	41188,62
	38423,76

	 
	
	 

	 
	
	 

	Závěr
	
	 

	 
	
	 

	Celková chyba
	41 189
	38 424

	Závažnost
	40 000
	40 000

	 
	 
	 


Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
Rovněž připojujeme (v příloze X)
 shrnutí os rozdělených na soubory IACS a ne IACS, jež se porovnává s ověřenými částkami.
10.4.3. Vyhodnocení chyb – Provozní výdaje – Nestatistické soubory
	Výchozí údaje 
	

	 
	

	Hodnota souboru 
	3 000 000

	Závažnost
	60 000

	Počet transakcí v souboru
	1 800

	
	

	Velikost vzorku 
Celková hodnota otestovaných vzorků
	30

30 000

	
	

	Finanční chyby
	

	zjištěné ze vzorků: 
	1 chyba:  150 EUR (= 0,5 % ze 30 000)


	
	

	
	

	Extrapolovaná celková chyba
	15 000 EUR (= 0,5% ze 3 000 000)

	
	

	Závěr:
	

	
	

	Celková chyba
	15 000

	Závažnost
	60 000

	 
	 


Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
10.4.4. Vyhodnocení chyb – Neprovozní výdaje 

Provedli jsme přezkum dluhů na základě informací podle přílohy III a přílohy IIIa nařízení (ES) č. 885/2006. Naše vyhodnocení chyb je uvedeno níže (všechny částky se považují za absolutní hodnoty):
	EZFRV 
	Příloha III
	 
	 
	Příloha IIIA
	

	
	
	
	
	
	

	Konečný zůstatek za rozpočtový rok „N“ (viz E3 níže)
	8 000 000
	
	
	200 000
	

	Závažnost 2 %
	160 000
	
	
	4 000
	

	
	
	
	
	
	

	1) Sloupec „Nové případy“ 
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (A1)
	40 000
	
	
	20 000
	

	Počet transakcí
	265
	
	
	40
	

	Velikost vzorku
	20
	
	
	10
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (A2)
	2 000
	
	
	1 000
	

	Celková hodnota chyb (A3) (a míra chybovosti (A4) = A3/A2))
	3
	0,15%
	
	50
	5,00%

	Extrapolovaná chyba (A5) = A4 x A1
	60
	
	
	1 000
	

	
	
	
	
	
	

	2) Sloupec „Opravená částka“  
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (B1)
	200
	
	
	50
	

	Počet transakcí
	3
	
	
	1
	

	Velikost vzorku
	3
	
	
	1
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (B2)
	200
	
	
	50
	

	Celková hodnota chyb (B3) (a míra chybovosti (B4) = B3/B2)) 
	0
	0,00%
	
	0
	0,00%

	Extrapolovaná chyba (B5) = B4 x B1
	0
	
	
	0
	

	
	
	
	
	
	

	3) Sloupec „Částka získaná zpět“  
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (C1)
	900 000
	
	
	20 000
	

	Počet transakcí
	180
	
	
	40
	

	Velikost vzorku
	10
	
	
	10
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (C2)
	2 000
	
	
	1 000
	

	Celková hodnota chyb (C3) (a míra chybovosti (C4) = C3/C2))
	3
	0,15%
	
	10
	1,00%

	Extrapolovaná chyba (C5) = C4 x C1
	1 350
	
	
	200
	

	
	
	
	
	
	

	4) Sloupec „Nenávratná částka“
	
	
	
	
	

	Celková hodnota (D1)  
	50 000
	
	
	N/A
	

	Počet transakcí
	265
	
	
	N/A
	

	Velikost vzorku
	20
	
	
	N/A
	

	Celková hodnota otestovaných vzorků (D2)
	2 000
	
	
	N/A
	

	Celková hodnota chyb (D3) (a míra chybovosti (D4) = D3/D2))
	3
	0,15%
	
	N/A
	

	Extrapolovaná chyba (D5) = D4 x D1
	75
	
	
	N/A
	

	
	
	
	
	
	

	Shrnutí:
	
	
	
	
	

	Celková hodnota sloupců (E1: = A1+B1+C1+D1)
	990 200
	
	
	40 050
	

	Celková chyba (= součet extrapolovaných chyb: E2: =A5+B5+C5+D5)
	1 485
	
	
	1 200
	

	Míra chybovosti (E3) = E2/E1
	0.15
	%
	
	3.00
	%

	Extrapolovaná celková chyba ( = E3 x konečný zůstatek za rozpočtový rok „N“)
	12 000
	
	
	6 000
	 



	Závažnost 2%
	160 000
	 
	 
	4 000
	 




S ohledem na pohledávky za dlužníky jsme na základě informací podle přílohy IIIa zjistili, že celková chyba přesahuje stupeň závažnosti.
Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
Rozpory
 mezi číselnými údaji použitými ve vyhodnocení chyb (jak znázorněno v tabulce výše) a částkami uvedenými v konečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA, jež dodala platební agentura, se vysvětlují takto:………..
Provedli jsme také test úplnosti příloh III/IIIA. Podrobná analýza je uvedena v bodech 16.2 a 16.3 této zprávy. Výsledky, na základě kterých lze posoudit, zda všechny chyby zjištěné během certifikačního auditu byly v případě potřeby zahrnuty do konečných tabulek:
	
	Příloha III
	Příloha IIIA

	Částky nezaznamenaných finančních chyb zjištěných v průběhu přezkumu statistiky z kontrol
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze III]
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze IIIA]

	Částky nezaznamenaných finančních chyb zjištěných v průběhu testování souladu výdajů
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze III]
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze IIIA]

	Částky nezaznamenaných finančních chyb zjištěných v průběhu testování věcné správnosti výdajů
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze III]
	[Potvrďte laskavě, zda se částka rovná nule. V opačném případě uveďte přesnou částku podhodnocení v příloze IIIA]


S cílem posoudit, zda došlo k porušení závažného charakteru, se musí vzít v úvahu tyto částky podhodnocení v přílohách III a IIIA spolu s celkovou extrapolovanou chybou uvedenou v testování věcné správnosti příloh III/IIIA. 
Pokud jde o zálohy a záruky, naše vyhodnocení chyb je uvedeno níže:
	Výchozí údaje
	Zálohy a záruky

	 
	

	Hodnota souboru 
	2 000 000

	Závažnost
	40 000

	Počet transakcí
	200

	
	

	Velikost vzorku 
Celková hodnota vybraných vzorků 
	20

3 000

	
	

	Finanční chyby
	

	zjištěné ze vzorků: 
	                   Nebyly nalezeny žádné chyby


	
	

	
	

	Extrapolovaná celková chyba
	0

	
	

	Závěr:
	

	
	

	Celková chyba
	0

	Závažnost
	40 000

	 
	 


Podrobná tabulka všech kontrolovaných případů a odhalených chyb včetně jejich finanční hodnoty je připojena k této zprávě (viz příloha X) jako součást naší dokumentace k testům věcné správnosti.
10.5. Charakter zjištění
Během naší práce jsme shledali a zdokumentovali značný počet zjištění.  Tato zjištění jsme rozdělili do dvou skupin – na zjištění týkající se akreditace a zjištění týkající se plnění – a v každé skupině jsme zjištění rozdělili podle závažnosti v souladu s naší hodnotící stupnicí.
Pro klasifikaci našich zjištění ohledně záležitostí týkajících se akreditace jsme použili tyto kategorie:
	Zjištění – závažná
	Záležitosti, které vyžadují okamžitou pozornost příslušného orgánu a ředitele platební agentury – tj. stupeň 1 v tabulce pro akreditaci



	Zjištění – středně závažná
	Záležitosti, které se týkají celkového kontrolního prostředí a vyžadují rychlé řešení na úrovni vrcholového vedení platební agentury a příslušného orgánu – tj. stupeň 2 v tabulce pro akreditaci.

	Zjištění – méně závažná
	Upozornění na drobné problémy, které vyžadují řešení na příslušné organizační úrovni platební agentury – tj. stupeň 3 v tabulce pro akreditaci.


Pro klasifikaci našich zjištění ohledně záležitostí týkajících se plnění jsme použili tyto kategorie:
	Zjištění – závažná
	Záležitosti související se slabinami klíčových prvků kontroly a vyžadující okamžitou pozornost na úrovni vrcholového vedení platební agentury.

	Zjištění – středně závažná
	Záležitosti související se slabinami pomocných prvků kontroly a vyžadující rychlé řešení na příslušné organizační úrovni platební agentury.

	Zjištění – méně závažná
	Záležitosti související s jinými slabinami, které vyžadují řešení na příslušné úrovni.


10.6. Nejdůležitější zjištění – závažná (podle souborů – IACS a ne IACS)
V souvislosti s problematikou akreditace byla shledána tato závažná zjištění:
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	 
	


[Pozn.: Pokud závažné doporučení není podloženo stupněm hodnocení 1 v příslušných tabulkách – což by se mělo stávat pouze ve zcela ojedinělých případech – je třeba poskytnout náležité a vyčerpávající odůvodnění a vysvětlení.]
V souvislosti s problematikou plnění byla shledána tato závažná zjištění:
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	 
	


10.7. Středně závažná zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
Zjistili jsme řadu problémů střední závažnosti a vydali k nim doporučení, která jsou shrnuta v následující tabulce. 
V souvislosti s problematikou akreditace jsme shledali tato zjištění:
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	 
	


V souvislosti s problematikou plnění….
	Zjištění
	Oblast
	Doporučení
	Odezva platební agentury

	 
	
	
	


10.8. Méně závažná zjištění
Podrobnosti o méně závažných zjištěních a doporučení k nim nejsou zahrnuty v této zprávě, ale jsou sděleny vedení platební agentury a jsou k dispozici na vyžádání. 
10.9. Další záležitosti
Auditorský tým certifikačního subjektu pro EZFRV, který provedl práci, byl tvořen N kvalifikovanými pracovníky. Rozsah zdrojů věnovaných projektu se v jeho průběhu měnil dle potřeby. Kvalifikace zapojených pracovníků lze shrnout takto:
	Autorizovaní účetní
	Ostatní

	Osobodny
	Osobodny

	Počet
	Počet


11. Strategie auditu
11.1. Shrnutí strategie auditu
•
Rozsah a cíle auditu 

[uveďte stručný přehled]
•
Nejdůležitější auditorské činnosti vyplývající z posouzení rizika
[uveďte stručný přehled]
•
Věrohodnost a závažnost auditu
Naše posouzení systému vnitřní kontroly je založeno na zprávě z předchozího roku. [V případě, že tomu tak není, je však třeba vysvětlit, na čem se posouzení zakládá.]
[uveďte stručný přehled]
•
Systémy a kontroly
[uveďte stručný přehled]
•
Auditorský přístup
[uveďte stručný přehled]
•
Způsob a míra, do jaké se CS spoléhal na práci interního auditu, najatých externích auditorů, specialistů a expertů, osvědčení od externích subjektů akreditovaných pro zvolený mezinárodní standard atd.
;
[uveďte stručný přehled] 
•
Jakékoli předpoklady přijaté v průběhu přezkumu
[uveďte stručný přehled] 
Dokument popisující naši strategii auditu je Komisi na vyžádání k dispozici.
11.2. Provedená práce
Audit byl proveden na základě tří souborů, pro něž se používají odlišné podrobné testy shody a testy věcné správnosti.  
	NÁSTIN PŘÍSTUPU K JEDNOTLIVÝM SOUBORŮM

	Soubor
	DOK
	AP
	TS
	TV
	CRM
	IAS
	Výdaje
za rozpočtový rok 200Y


	1) EZFRV – IACS
	
	
	
	
	
	
	25 000 000

	Schvalování – kontroly na místě
	(
	(
	(
	
	
	(
	

	Schvalování – správní kontroly
	(
	
	(
	
	
	
	

	Provádění plateb
	(
	(
	
	(
	(
	
	

	Účetnictví
	(
	(
	
	(
	(
	
	

	2) EZFRV – ne IACS
	
	
	
	
	
	
	10 000 000

	Schvalování – kontroly na místě
	(
	(
	(
	
	
	
	 

	Schvalování – správní kontroly
	(
	
	(
	
	
	(
	

	Provádění plateb
	(
	(
	
	(
	
	
	

	Účetnictví
	(
	(
	
	(
	(
	(
	

	Zálohy a záruky
	(
	
	
	
	
	
	

	3) Pohledávky za dlužníky – EZFRV
	(
	(
	(
	(
	
	
	(250 000)

	
	
	
	
	
	
	
	

	POZNÁMKA
DOK
:
Systémová dokumentace a rekapitulace 
AP
:
Analytický přezkum, diskuse
TS
:
Testy shody postupů a kontrol
TV
:
Testy věcné správnosti vybraných záznamů 
CRM
:
Testování systému počítačového řízení rizika (computer risk management) za pomoci CAAT
 
IAS
:
Přezkum zpráv oddělení interního auditu (Internal Audit Service) 



12. Sesouhlasení čtvrtletních a ročních výkazů
12.1. Sesouhlasení čtvrtletních a ročních účetních výkazů EZFRV
12.1.1. Norma
Zkontrolovat, zda existují nebo neexistují rozdíly mezi čtyřmi čtvrtletními
 výkazy a ročním výkazem za rozpočtový rok 20XY.  
12.1.2. Provedená práce
Přezkoumali jsme rozdíly a vysvětlení v elektronické tabulce „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy „B“ pro vysvětlení a sesouhlasení), kterou předložila platební agentura.
Kromě toho jsme přezkoumali administrativní chyby nahlášené ve čtvrtletních výkazech a administrativní chyby nahlášené samostatně v ročním výkazu. Ověřili jsme také rozsah administrativních chyb odvozených z tabulek v příloze III a v příloze IIIA a zkontrolovali jsme, zda jsou připsány do fondu
.
12.1.3. Zjištění
Veřejné výdaje u zdroje spolufinancování Společenstvím
	Rozpočtová položka
	Čtvrtletní zprávy celkem
	Roční účetní závěrka
	Rozdíl

	05 04 Xx xx.
Opatření 111
	
	
	

	05 04 Xx xx.
Opatření 112
	
	
	

	…………………………….
	
	
	

	05 04 Xx xx.
Opatření 1 xy
	
	
	

	Celková priorita 1
	
	
	

	atd.
	
	
	

	
	----------------------
	--------------------
	-------------------

	Celkem
	
	
	

	
	============
	============
	===========


Vysvětlení rozdílů: ………..
12.1.3.1. Administrativní chyby
Můžeme potvrdit, že administrativní chyby získané zpět byly vráceny. Celková částka zahrnutá do výkazů činí:
	Administrativní chyby (nahlášené/odvozené)
	Částka (v EUR)

	1. Roční výkaz

	

	2. Čtvrtletní výkazy
	


12.1.4. Posouzení
Můžeme potvrdit, že kromě poznámek/vysvětlení
 uvedených výše je předložená elektronická tabulka „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy „B“ pro vysvětlení a sesouhlasení) úplná a přesná a uvedená vysvětlení jsou odůvodněná.
12.1.5. Doporučení
12.2. Sesouhlasení ročních výkazů a údajů v tabulce X účetních výkazů EZFRV
12.2.1. Norma
Zkontrolovat, zda existují nebo neexistují rozdíly mezi čtyřmi čtvrtletními
 výkazy a ročním výkazem za rozpočtový rok 20XY.  
12.2.2. Provedená práce
Přezkoumali jsme úplnost, přesnost a vysvětlení elektronické tabulky „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy „C“ pro vysvětlení a sesouhlasení), kterou předložila platební agentura.
12.2.3. Zjištění
Sesouhlasení rozdílů
1………

2………

………..

12.2.4. Posouzení
Můžeme potvrdit, že kromě poznámek/vysvětlení
 uvedených výše je předložená elektronická tabulka „rozdíly“ (dokument/XXXX/XXXX, kódy „C“ pro vysvětlení a sesouhlasení) úplná a přesná a uvedená vysvětlení jsou odůvodněná.
12.2.5. Doporučení
12.3. Sesouhlasení informací požadovaných přílohou III a přílohou IIIa nařízení (ES) č. 885/2006 s knihou dlužníků – EZFRV 
12.3.1. Norma
- Sesouhlasit konečné zůstatky z předchozího rozpočtového roku a počáteční zůstatky z běžného rozpočtového roku ve vztahu ke knize dlužníků a tabulkám v příloze III a příloze IIIA a
- sesouhlasit údaje vykázané v příloze III a příloze IIIA nařízení Komise (ES) č. 885/2006 s knihou dlužníků vzhledem k běžnému rozpočtovému roku. 
12.3.2. Provedená práce
12.3.3. Zjištění
Sesouhlasení konečného zůstatku roku n-1 a počátečního zůstatku roku n
	
	Konečný zůstatek rozpočtového roku n-1 (k 15. 10. roku n-1)
	Počátečnín zůstatek rozpočtového roku n (k 16. 10. roku n-1)
	Rozdíl

	Příloha III
	
	
	(1)

	Příloha IIIA
	
	
	(2)

	Kniha dlužníků
	
	
	(3)


Provedli jsme sesouhlasení konečných zůstatků knihy dlužníků, přílohy III a přílohy IIIA z předchozího roku a počátečních zůstatků knihy dlužníků, přílohy III a přílohy IIIA z běžného roku a můžeme potvrdit, že neexistují žádné rozpory.
[V případě zjištění rozporů uveďte potřebné odůvodnění]
Odůvodnění rozdílů:…..
1)…

2)…

3)…

	Sesouhlasení údajů podle přílohy III a přílohy IIIa s knihou dlužníků


	
	Zůstatek k 16. říjnu

	Nové případy
	Částky získané zpět

	Opravené částky

	Nezaúčtované

částky prohlášené za

nenávratné celkem


	Částky, které mají být získány zpět k 15. říjnu


	Příloha III
	
	
	
	
	
	

	Příloha III/A
	
	
	
	
	
	

	Kniha dlužníků
	
	
	
	
	
	

	Rozdíly
	
	
	
	
	
	

	Vysvětlení
	1
	2
	3
	4
	5
	6


Vysvětlení rozdílů v jednotlivých sloupcích:
Rozpory
 mezi číselnými údaji použitými v sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA (jak znázorněno v tabulce výše) a částkami uvedenými v konečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA, jež dodala platební agentura, se vysvětlují takto:………..
Můžeme také potvrdit, že konečné zůstatky uvedené v souhrnných tabulkách příloh III a IIIA (částek, které měly být získány zpět do 15. října roku n) odpovídají součtu: 
počátečních zůstatků (částek, které měly být získány zpět do 16. října roku n-1 podle příloh III a IIIA) 
+ nových případů 
+ / - opravených částek 
– částek získaných zpět 
– částek, které nelze získat zpět.
Potvrzení „tabulek podle článků 32 a 33“.
Během našeho testování příloh III a IIIA jsme přezkoumali tabulky vypracované platební agenturou, ve kterých jsou stanoveny částky, které mají být hrazeny členskými státy podle pravidla 50 % / 50 %, jakož i částky, které mají být plně hrazeny z rozpočtu EU z důvodu nemožnosti získat je zpět. Můžeme potvrdit čísla uvedená v níže uvedené tabulce:
	Platební agentura
	50 % účtovat k tíži členského státu (čl. 32 odst. 5 a čl. 33 odst. 8) nařízení (ES) č. 1290/2005
	100 % hrazeno z rozpočtu EU (čl. 32 odst. 6 a čl. 33 odst. 7 nařízení (ES) č. 1290/2005

	EZFRV 
	
	


12.3.4. Posouzení
12.3.5. Doporučení
12.4. Sesouhlasení ročního výkazu výdajů EZFRV s údaji uvedenými v příloze III a v příloze IIIa
12.4.1. Norma
Musí existovat jasné záznamy z auditu (audit trail) potvrzující údaje o opětovně použitých částkách podle čl. 33 odst. 3 písm. c) nařízení Rady (ES) č. 1290/2005 vykázané v ročním výkazu výdajů EZFRV, které umožní sesouhlasení s údaji uvedenými v příloze III a v příloze IIIa. 

12.4.2. Provedená práce
Přezkoumali jsme postupy a výsledky těchto sesouhlasení. 

12.4.3. Zjištění
Stručný přehled sesouhlasení:
Sesouhlasení částek získaných zpět a opětovně použitých částek podle ročního výkazu výdajů a částek získaných zpět v rámci EZFRV podle přílohy III a přílohy IIIa
	Částky získané zpět a opětovně použité částky podle ročního výkazu výdajů EZFRV
	1 000 000,00
	                     

	Částky, které byly získány zpět, podle přílohy III
	1 100 000,00
	

	Částky, které byly získány zpět, podle přílohy IIIA
	100 000,00
	    

	Rozdíl
	
	200 000,00


Vysvětlení rozdílů:
1. ……..

2. ………

3. ………

Rozpory
 mezi číselnými údaji použitými v sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA (jak znázorněno v tabulce výše) a částkami uvedenými v konečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA, jež dodala platební agentura, se vysvětlují takto:………..
12.4.4. Posouzení
Přezkoumali jsme postup sesouhlasení v platební agentuře a ujistili jsme se, že byl proveden řádným způsobem. 
12.4.5. Doporučení
12.5. Potvrzení týkající se záloh
Potvrzení záloh na konci roku, které se mají zaúčtovat ke konci rozpočtového roku

[Od kalendářního roku 2011 se požadovalo, aby členské státy poskytly GŘ AGRI  dodatečné tabulky s informacemi, v nichž by byl uveden čistý zůstatek záloh na investiční opatření (vyplacené zálohy minus zaúčtované částky) pro příjemce nebo pro místní akční skupiny v rámci programu Leader – viz vysvětlivka AGRI/2011/1450314-EN poskytnutá Výboru zemědělských fondů dne 15. prosince 2011.

Podobné informace se budou od kalendářního roku 2012 uvádět u programů pro rozvoj venkova v každém čtvrtletním výkazu výdajů. Certifikační subjekty se proto vyzývají, aby potvrdily výši příspěvku z EZFRV ve vztahu k uvedeným zálohám k termínu uzávěrky 15. října roku N]:
Přezkoumali jsme tabulky vypracované platební agenturou, v nichž jsou uvedeny částky zálohových plateb nezaúčtovaných ke konci rozpočtového roku (k 15. říjnu roku N). Můžeme potvrdit, že údaje uvedené níže v tabulce a vykázané společně s čtvrtletním výkazem výdajů Q3 k 15. říjnu roku N jsou úplné a přesné a odpovídají čistému kumulativnímu a dosud nezaúčtovanému zůstatku záloh (podle vymezení v odstavci 5.2.1 pokynu č. 2) vyplacených příjemcům v rámci EZFRV.
- Čistý kumulativní zůstatek záloh vyplacených na investiční opatření (článek 56 nařízení Komise (ES) č. 1974/2006)
	
	Konečný zůstatek záloh z EZFRV, které je nutno zaúčtovat k 15/10/N (ke konci rozpočtového roku N)

	Osa 1:
	xxxxxx EUR

	Osa 2:
	 xxxxxx EUR

	Osa 3:
	xxxxxx EUR

	Osa 4:
	xxxxxx EUR

	Celkem
	xxxxxx EUR


- Čistý kumulativní zůstatek záloh vyplacených na provozní náklady místních akčních skupin v rámci programu Leader (čl. 38 odst. 2 nařízení Komise (ES) č. 1974/2006)
	
	Konečný zůstatek záloh z EZFRV, které je nutno zaúčtovat k 15/10/N (ke konci rozpočtového roku N)

	Osa 4:
	xxxxxx EUR


[Odpovídá-li platební agentura za několik programů pro rozvoj venkova, očekává se toto potvrzení za každý program pro rozvoj venkova (s uvedením čísla CCI); vzniknou-li nesrovnalosti mezi částkami vykázanými na základě zjištění platební agentury a certifikačního subjektu, uveďte prosím procentní vyjádření odchylky mezi vykázanou částkou a částkou, jež měla být vykázána, a daný rozdíl náležitě zdůvodněte].
13. Vztah mezi nejdůležitějšími subjekty a organizací platební agentury
[Buď uvést odkaz na příslušné kapitoly oddílu A, nebo následující odstavce]
13.1. Institucionální rámec
Příslušným orgánem bylo podle čl. 1 odst. 2 nařízení (ES) č. 885/2006 jmenováno ministerstvo financí [/zemědělství].
[Koordinačním subjektem je odbor… ] 
13.2. Organizace platební agentury
13.2.1. Přehled
V platební agentuře XXXX je zaměstnáno 580 osob (= přepočteno na počet zaměstnanců na plný úvazek). Ústředí platební agentury, které má 150 zaměstnanců, sídlí v XXXX. 
Organizační schéma platební agentury je přiloženo v příloze….  Schéma ukazuje počet zaměstnanců podle jednotlivých odborů, přepočtený na počet zaměstnanců na plný úvazek.
Vzory typických organizačních schémat regionálních [a místních] úřadů jsou připojeny v přílohách X a Y. Celkově existuje xx regionálních úřadů [a yy místních úřadů]. Kontroly na místě provádějí pracovníci regionálních úřadů.
13.2.2. Služba interního auditu
Služba interního auditu (IAS) je podřízena přímo řediteli PA. Má celkem 14 zaměstnanců. Dvě pracovní místa jsou nezaplněná; to do určité míry zdrželo plnění ročního plánu. 
13.3. Pověřené subjekty
Platební agentura pověřila následujícími úkoly xx a xxx a xxx. Pravidla a obecné zásady delegování pravomocí jsou popsány v rámcové dohodě ze dne xx.xx.xxxx a xx.xx.xxxx. Platební agentura dále vydala pro každý konkrétní režim soubor pokynů, který řeší otázky vykazování a jakosti svěřených úkolů.
[Uveďte prosím popis systému platební agentury zavedeného za účelem sledování práce prováděné pověřenými subjekty, včetně informací o subjektech ověřovaných s ohledem na příslušný  rozpočtový rok, provedené práci a závěrech.].
14. Plnění akreditačních kritérií
Tento oddíl popisuje aktuální status akreditace a poskytuje základ pro celkové posouzení systému vnitřní kontroly a pro naše posouzení plnění akreditačních kritérii platební agenturou v souvislosti s jednotlivými postupy a prvky podle tabulek IV a V. Plnění akreditačních kritérií jsme vyhodnotili na stupnici od 1 do 5. Naše hodnocení je uvedeno v oddílu 10.4.1 výše.
14.1. Status akreditace platební agentury
Platební agentura byla [dočasně] akreditována dne 15. října 200X (příslušný akt byl zveřejněn dne xx. xx. xxxx v Úředním věstníku ze dne cc.cc) pro všechny činnosti [některé režimy] týkající se EZFRV. 
(Audity před akreditací poskytly doporučení s ohledem na…., která vedla k udělení dočasné akreditace. Přezkoumali jsme provedení těchto doporučení a můžeme potvrdit, že s výjimkou xxxx byla všechna doporučení uspokojivě provedena.)
14.2. Akreditační postupy – kontrolní činnosti   
Správnost našeho posouzení akreditačních postupů oproti kontrolním činnostem jsme ověřili provedením testů shody navržených v pokynu č. 3: „Strategie auditu“. Za tímto účelem jsme provedli toto testy souladu:
	Postup
	IACS
	Ne IACS
	(Případné) poznámky

	Správní kontroly
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 14.2.1

	Platební postupy
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 14.2.3

	Účetní postupy
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 14.2.4

	Zálohy/záruky
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola14.2.5

	Postupy týkající se dluhů
	(nejméně 10)
	(nejméně 10)
	Kapitola 14.2.6


[Pozn.: Je třeba zkontrolovat deset položek; viz pokyn č. 3.]
[Provedenou práci je třeba náležitě popsat, nestačí pouze zkopírovat znění textu pokynu. To platí zejména pro testy shody prováděné pro každý z postupů. Je třeba uvést, kolik kontrol bylo provedeno a co bylo kontrolováno atd. Pro každý postup by také měl být zpravidla uveden samostatný odstavec týkající se souborů IACS a ne IACS. V opačném případě je třeba náležitě vysvětlit rozdíly mezi oběma fondy.
Certifikační orgány, které provedly pokyny k posílení zajištění zákonnosti a správnosti transakcí na úrovni konečných příjemců
 v příslušném rozpočtovém roce, mohou hodnocení kontrolního prostředí a výsledků testování souladu provedeného ve shodě s těmito pokyny, pokud jde o administrativní kontroly, kontroly na místě a kontroly plateb použít na splnění požadavků podle příslušných níže uvedených bodů 14.2.1., 14.2.2. and 14.2.3. K tomu stačí uvedení křížového odkazu na příslušné části zprávy předložené při uplatňování pokynů k posílení zajištění.]
14.2.1. Kontrolní činnosti: Schvalování plateb – správní kontroly
14.2.1.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Kontroly schvalování.]
14.2.1.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme postupy a zkontrolovali deset položek týkajících se schvalování plateb – správních kontrol podle souborů (EZFRV IACS; EZFRV ne IACS) podle požadavků výše uvedené normy.
14.2.1.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.2.1.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..

14.2.1.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.2.2. Kontrolní činnosti: schvalování plateb – kontroly na místě
14.2.2.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s přílohou II pokynu č. 3.]
14.2.2.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
. 

14.2.2.2.1 Posouzení kontrolního prostředí
Certifikační subjekt by měl přezkoumat:
*
plány kontrol na místě;
*
pokyny a příručky;
*
lidské zdroje;
*
školení a odbornou způsobilost kontrolorů;
*
metodiku a vybavení
*
dohodu s pověřenými subjekty;
*
systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou; 

*
přiměřenost zpráv o inspekcích;
*
uplatňování snížení a vyloučení
Práce vykonaná v tomto ohledu by se měla jasně vysvětlit, a to samostatně pro každý ze souborů (IACS a ne IACS) takto]:
	KONTROLY NA MÍSTĚ  
Prvky přezkoumané certifikačním subjektem (CS)

	CS ověřil? (ANO/NE)
	Vysvětlete provedenou práci
	Posouzení CS



	Ověřil certifikační subjekt toto:
	
	
	

	j) plány kontrol na místě
	Ano
	
	

	k) pokyny a příručky
	Ano
	
	

	l) lidské zdroje
	Ano
	
	

	m) školení a odbornou způsobilost kontrolorů
	Ano
	
	

	n) metodiku a vybavení
	Ano
	
	

	o) dohody s pověřenými subjekty
	Ano
	
	

	p) systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou
	Ano
	
	

	q) přiměřenost zpráv o inspekcích
	Ano
	
	

	r) uplatňování snížení a vyloučení
	Ano
	
	


[Systém dohledu uplatňovaný platební agenturou (jako kontroly sledování druhého stupně prováděné ústředním oddělením vnitřní kontroly či oddělením vnitřního auditu) by měl být podrobně popsán a pro každý z obou souborů (IACS a ne IACS) by měly být poskytnuty tyto údaje:]
	IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 
Systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou
	Počet inspekcí
	% celkového počtu inspekcí
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení PA

	a) Kolik inspekcí bylo opakovaných či bylo provedeno za přítomnosti platební agentury v terénu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	
	 

	b) Kolik zpráv o inspekci v terénu platební agentura posoudila? 
	
	
	
	


	Ne IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 
Systémy sledování a dohledu uplatňované platební agenturou
	Počet kontrol
	% celkového počtu inspekcí
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení PA

	a) Kolik kontrol bylo opakovaných či bylo provedeno za přítomnosti platební agentury v terénu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	
	 

	b) Kolik zpráv platební agentura posoudila? 
	
	
	
	


[Certifikační subjekt by měl pracovat tak, aby poskytl dostatečnou záruku přiměřenosti a kvality sledování a dohledu prováděného platební agenturou.] 
14.2.2.2.2. Testování souladu
[Posouzení kontrolního prostředí musí být potvrzeno testováním souladu (běžně 10 případů pro každý ze čtyř souborů IACS a ne IACS a měl by být předán seznam opakovaných kontrol nebo kontrol za účasti CS podle přílohy 5 tohoto pokynu. 
I když (podle názoru Komise) opětné provedení předcházející kontroly, pokud je provedena v pravý čas, obvykle poskytne lepší posouzení kvality kontrol na místě, než sledování původní kontroly certifikačním subjektem (tím, že doprovází kontrolory v terénu), je stále možné hodnotit kontrolní prostředí na základě kontrol za účasti CS.
i) IACS
[Pro účely posouzení standardu kontrol na místě (jak klasických inspekcí v terénu, tak inspekcí pomocí dálkového průzkumu) by měly být vybrané inspekce (běžně 10) kontrolovány.  
Měl by být také přiložen přehled zpráv o inspekcích]
	IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 
	Počet inspekcí
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení CS

	a) Kolik inspekcí bylo opakovaných/ prováděných za přítomnosti certifikačního subjektu v terénu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	 

	b) Kolik zpráv o inspekci certifikační subjekt posoudil? 
	
	
	


ii) Ne IACS
[Pro účely posouzení standardu kontrol na místě by měly být vybrané inspekce (běžně 10) opakovány nebo prováděny za přítomnosti certifikačního subjektu a měly by být přezkoumány zprávy.] 
	Ne IACS – KONTROLY NA MÍSTĚ 
	 Počet inspekcí      
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Posouzení CS

	a) Kolik kontrol bylo opakovaných či prováděných za přítomnosti certifikačního subjektu (počet a % celkového počtu)? 
	
	
	 

	b) Kolik zpráv certifikační subjekt posoudil? 
	
	
	


14.2.2.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.2.2.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Konstatovat, zda byly kontroly na místě řádně provedeny a zda systém dohledu platební agentury účinně funguje (je nutné uvést celkový počet bodů (za použití bodového systému pro akreditační kritéria)).]
14.2.2.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.2.3. Kontrolní činnosti: platební postupy
14.2.3.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem 5.4.1 pokynu č. 3 – Kontroly plateb.]
14.2.3.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme platební postupy podle požadavků výše uvedené normy.
14.2.3.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS) 
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.2.3.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..

14.2.3.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.2.4. Kontrolní činnosti: účetní postupy
14.2.4.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. C) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Kontroly účetnictví.]
14.2.4.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme účetní postupy podle požadavků výše uvedené normy.
14.2.4.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.2.4.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..

14.2.4.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.2.5. Kontrolní činnosti: Postupy týkající se záloh a záruk
14.2.5.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. D) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Zálohy a záruky.]
14.2.5.2. Provedená práce 
Přezkoumali jsme zálohy a záruky podle požadavků výše uvedené normy. 
14.2.5.3. Zjištění 
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.2.5.4. Posouzení 
……………..

14.2.5.5. Doporučení 
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.2.6. Kontrolní činnosti: Postupy týkající se dluhů
14.2.6.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. E) nařízení (ES) č. 885/2006. [Postupy se prověří v souladu s odstavcem. 5.4.1 pokynu č. 3 – Řízení dluhu.]
14.2.6.2. Provedená práce 
Přezkoumali jsme dluhy podle požadavků výše uvedené normy. 
14.2.6.3. Zjištění 
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.2.6.4. Posouzení 
……………..

14.2.6.5. Doporučení
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.3. Další prvky akreditace 
Správnost našeho posouzení dalších prvků akreditace podle normy (příloha I nařízení (ES) č. 885/2006) jsme ověřili provedením přezkumů/testů sloužících ke zjištění, zda platební agentura plní kritéria.
14.3.1. Vnitřní prostředí: organizační struktura
14.3.1.1. Norma
Příloha I písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. 
14.3.1.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme organizační strukturu platební agentury podle požadavků výše uvedené normy.
14.3.1.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.3.1.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
……………..

14.3.1.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.3.2. Vnitřní prostředí: lidské zdroje
14.3.2.1. Norma
Příloha I písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006. 
14.3.2.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme lidské zdroje platební agentury podle požadavků výše uvedené normy.
14.3.2.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.3.2.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

14.3.2.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.3.3. Vnitřní prostředí: delegování pravomocí
14.3.3.1. Norma
Příloha I odst. 1 písm. C) nařízení (ES) č. 885/2006 a odstavec 5.1 pokynu č. 2 – Akreditace. 
14.3.3.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme delegování pravomocí podle požadavků výše uvedené normy. 
[Je třeba popsat následující:
· plán PA a CS na ověření pověřených subjektů, včetně harmonogramu;
· pověřené subjekty, které byly PA a CS navštíveny, a testy shody, jež byly PA a CS provedeny v průběhu příslušného rozpočtového roku.]  
14.3.3.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.3.3.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

14.3.3.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.3.4. Informace a komunikace: komunikace
14.3.4.1. Norma
Příloha I odst. 3 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006.
14.3.4.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme komunikaci podle požadavků výše uvedené normy. 
14.3.4.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.3.4.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

14.3.4.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.3.5. Informace a komunikace: bezpečnost informačních systémů 
14.3.5.1. Norma
Článek 17 a příloha I odst. 3 písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006. 
14.3.5.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme bezpečnost informačních systémů podle požadavků výše uvedené normy. Naše útvary provedly dostatek práce, aby se ujistily o přiměřenosti a kvalitě případné práce provedené jinými auditory, specialisty a experty
 v těchto oblastech: xx;xx;xx.
[Nehodí-li se, vypusťte:] Auditorská zpráva týkající se osvědčení třetí strany viz [příloha / tato adresa: https://.....]. 
14.3.5.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění pro každou oblast zvoleného mezinárodního standardu. Nejsou-li pro určitou oblast k dispozici žádná zjištění, uveďte prosím toto: „Z našeho přezkumu nevyplynula pro tuto oblast žádná zjištění.“]
[Například: Pokud platební agentura zvolila ISO 27002 jako základ pro svou bezpečnost informací, měl by certifikační subjekt přezkoumat a předložit dokumentaci k těmto oblastem:
- Posouzení a řešení rizik 
- Bezpečnostní politika 
- Organizace bezpečnosti informací 
- Správa aktiv 
- Bezpečnost lidských zdrojů 
- Fyzická a environmentální bezpečnost 
- Komunikace a řízení provozu 
- Kontrola přístupu 
- Koupě, rozvoj a údržba informačních systémů 
- Řízení událostí v oblasti bezpečnosti informací 
- Řízení kontinuity práce 
- Dodržování právních předpisů]
14.3.5.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS) 
[CS by měl poskytnout posouzení pro každou oblast zvolené mezinárodní normy pro bezpečnosti informací.]
14.3.5.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.3.6. Sledování: průběžné sledování prostřednictvím činností vnitřní kontroly
14.3.6.1. Norma
Příloha I odst. 4 písm. A) nařízení (ES) č. 885/2006. 
14.3.6.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme průběžné sledování prostřednictvím činností vnitřní kontroly podle požadavků výše uvedené normy. 

[Je třeba podrobně popsat kontrolní činnosti / systém vnitřní kontroly platební agentury.]
14.3.6.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.3.6.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

14.3.6.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
14.3.7. Sledování: nezávislá hodnocení prostřednictvím služby interního auditu 

14.3.7.1. Norma
Příloha I odst. 4 písm. B) nařízení (ES) č. 885/2006.
14.3.7.2. Provedená práce (podle souborů – IACS a ne IACS)
Přezkoumali jsme nezávislá hodnocení prostřednictvím služby interního auditu podle požadavků výše uvedené normy.
[Uveďte prosím popis a posouzení pětiletého plánu auditu.]
14.3.7.3. Zjištění (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Zde uveďte vysvětlení každého důležitého zjištění (stupňů 1–2).]
1) ……….

2) ………

14.3.7.4. Posouzení (podle souborů – IACS a ne IACS)
………………

14.3.7.5. Doporučení (podle souborů – IACS a ne IACS)
[Vykazují se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
15. Provozní transakce 
15.1. Úvod
V tomto oddílu přinášíme pro každý auditovaný soubor analýzu výsledků. Vyhodnocení chyby v tomto ohledu bylo provedeno v oddílu 10.4.2 výše. Připojili jsme seznam všech případů podrobených testu věcné správnosti, a to ve formátu navrženém v příloze tohoto pokynu.
15.2. Výsledky testů s ohledem na soubor EZFRV IACS
15.2.1. Přehled
Výběr vzorků (111) byl proveden na základě tabulky náhodných čísel obdržené…
15.2.2. Norma
Pokyn č. 3 – Strategie auditu: 
15.2.3. Provedená práce
Přezkoumali jsme celkem 111 plus dalších xx transakcí týkajících se EZFRV a IACS podle požadavků výše uvedené normy. Seznam všech případů je obsažen v příloze.
15.2.4. Zjištění
[Zde uveďte vysvětlení každé finanční chyby (náhodné, známé) uvedené v příloze. Pokud byly zjištěny formální chyby, má být  závěrem  jasně dovozeno, že formální  chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]
15.2.5. Posouzení 

………….

15.2.6. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
15.3. Výsledky testů s ohledem na soubory EZFRV ne IACS
(Viz text výše)
15.3.1. Přehled
15.3.2. Norma
15.3.3. Provedená práce
15.3.4. Zjištění
15.3.5. Posouzení 

15.3.6. Doporučení 

16. Neprovozní transakce 
16.1. Úvod
V tomto oddílu přinášíme pro každý auditovaný soubor analýzu výsledků našich testů. Vyhodnocení chyby v tomto ohledu bylo provedeno v oddílu 10.4.3 výše. Naše zjištění jsou podrobně popsána v dalším textu. 
Tento oddíl rovněž poskytuje základ pro naše posouzení plnění akreditačních kritérií platební agenturou pro „nestatistické“ soubory, jmenovitě pohledávky, zálohy a záruky, jak je uvedeno v tabulkách V a VI.  Plnění akreditačních kritérií platební agenturou jsme vyhodnotili na stupnici od 1 do 5. Naše hodnocení je uvedeno v oddílu 10.4.3 výše.
16.2. Výsledky testů s ohledem na údaje v tabulkách přílohy III – nesrovnalosti
16.2.1. Norma
Příloha I písm. E) nařízení (ES) č. 885/2006 a odstavec 5.3 pokynu č. 2 – Akreditace. 
16.2.2. Provedená práce
S cílem důkladně prověřit přesnost nesrovnalostí podle přílohy III nařízení Komise (ES) č. 885/2006 jsme:
· ověřili vzorek nových případů, částek získaných zpět, oprav a nenávratných částek v souladu s odstavcem 5.4.2 pokynu č. 3 s cílem zajistit, aby byly řádně zaznamenány v knize dlužníků;
· ověřili ohlášený nevyrovnaný dluh podle přílohy III a zajistili, aby byl v souladu s údaji v knize dlužníků.
Seznam všech případů je obsažen v příloze.
Kromě toho jsme ověřili úplnost záznamů o dluzích, přičemž jsme zkontrolovali, zda příloha III případně obsahuje případy finančních chyb zjištěné:
- při přezkumu kontrolní statistiky (IACS a ne IACS);
- při testování souladu výdajů (včetně přezkumu inspekčních zpráv a opětovného výkonu kontrol na místě);
- při testování věcné správnosti výdajů (včetně důsledků vyvozených z finančních chyb zjištěných v předešlém roce).
16.2.3. Zjištění
[Zde uveďte vysvětlení každé finanční chyby a každého důležitého zjištění (stupňů 1–2). V případě zjištění formálních chyb by měl být uveden jasný závěr, že formální chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]:
16.2.4. Posouzení 

      …………..

16.2.5. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
16.3. Výsledky testů s ohledem na údaje v tabulkách přílohy IIIa
16.3.1. Norma
Příloha III nařízení (ES) č. 885/2006 a pokyn č. 1.  
16.3.2. Provedená práce
S cílem důkladně prověřit správnost, úplnost a přesnost částek podle přílohy III A nařízení Komise (ES) č. 885/2006 jsme:
· ověřili vzorek nových případů, částek získaných zpět a oprav včetně částek prohlášených za nenávratné v souladu s odstavcem 5.4.2 pokynu č. 3 s cílem zajistit, aby byly řádně zaznamenány v knize dlužníků;
· ověřili ohlášený nevyrovnaný dluh podle přílohy IIIa a zajistili, aby byl v souladu s údaji v knize dlužníků.
Seznam všech případů je obsažen v příloze. 
Kromě toho jsme ověřili úplnost záznamů o dluzích, přičemž jsme zkontrolovali, zda příloha III A případně obsahuje případy finančních chyb zjištěné:
- při přezkumu kontrolní statistiky;
- při testování souladu výdajů (včetně přezkumu inspekčních zpráv a opětovného výkonu kontrol na místě);
- při testování věcné správnosti výdajů (včetně důsledků vyvozených z finančních chyb zjištěných v předešlém roce).
16.3.3. Zjištění
[Zde uveďte vysvětlení každé finanční chyby a každého důležitého zjištění (stupňů 1–2). V případě zjištění formálních chyb by měl být uveden jasný závěr, že formální chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]:
16.3.4. Posouzení 

      …………..

16.3.5. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
16.4. Výsledky testů s ohledem na zálohy a záruky 
16.4.1. Norma
Příloha I odst. 2 písm. D) nařízení (ES) č. 885/2006 a odstavec 5.2 pokynu č. 2. - „Akreditace“. 
16.4.2. Provedená práce
[S odvoláním na oddíly 5.2.1 a 5.2.2 pokynu č. 2 by měl certifikační subjekt potvrdit, že zálohy a záruky jsou správné, pokud jde o účty, částku a období, a to zejména porovnáním s podpůrnými dokumenty. Měl by rovněž ověřit, že:
· záruky existují a jsou uchovány na bezpečném místě;
· jsou přijaty pouze schválené a platné standardní bankovní záruky;
· celkové záruky vydané jakýmkoli ručitelem nepřesahují jeho možnost je vyplatit.]
16.4.3. Zjištění
[Zde uveďte vysvětlení každé finanční chyby a každého důležitého zjištění (stupňů 1–2). V případě zjištění formálních chyb by měl být uveden jasný závěr, že formální chyby uvedené v příloze nemají finanční dopad.]:
16.4.4. Posouzení 

      …………..

16.4.5. Doporučení 

[Uvádějí se pouze závažná doporučení a doporučení střední důležitosti.]
17. Další záležitosti
17.1. Přezkum statistiky kontrol rozvoje venkova podle článku 31 nařízení Komise  (EU) č. 65/2011, které mají být poskytnuty do 15. července roku „N“
[Certifikační orgány, které provedly pokyny k posílení zajištění zákonnosti a správnosti transakcí na úrovni konečných příjemců
 v příslušném rozpočtovém roce, mohou práci provedenou ve shodě s těmito pokyny, pokud jde o přezkum statistik kontroly, použít na splnění požadavků v tomto oddíle. K tomu stačí uvedení křížového odkazu na příslušné části zprávy předložené při uplatňování pokynů k posílení zajištění.]
17.1.1. Cíl
Potvrdit a ověřit statistiky kontrol nahlášené podle článku 31 nařízení Komise (EU) č. 65/2011, pokud jde o kontroly na místě podle článků 12, 25 a následné kontroly podle článku 29 nařízení č. 1975/2006
17.1.2. Práce, která má být provedena
· [Potvrdit, kdy (datum a číslo dokumentu) byly statistiky předloženy útvarům Komise. 
· Platební agentura by měla sladit údaje poskytnuté podle článku 31 s podkladovými informacemi v databázi či záznamech, co se týče tabulek I-1, I-2, II-1, II-2, II-3 a III v dotazníku. Certifikační subjekt by měl zkontrolovat, zda k tomuto sesouhlasení došlo, a potvrdit, že neexistují žádné rozpory, a uvést, zda je údaje možné automaticky získat z informačního systému platební agentury či nikoli. 
· Informace týkající se písemných dokladů jsou k dispozici v platební agentuře pro účely trvalého zajištění dostatečně podrobného revizního záznamu. Certifikační subjekt by měl prošetřit, zda takový revizní záznam existuje a zda je dostačující.
Pro účely testu databáze nebo záznamů má být sesouhlasení s údaji podle databáze nebo záznamů (tabulky I-1, I-2, II-1, II-2, II-3 a III) provedeno na základě vzorku zpráv o inspekci v terénu (alespoň 20).  To ukáže, zda byly údaje vkládány do databáze nebo zaznamenávány správně. V případech, kdy je možné v rámci sesouhlasení uvést pouze určitý region nebo oblast, by měly být testu podrobeny všechny zprávy o inspekci v terénu z dané oblasti. 
Vyhodnocení statistik sestavených a zaslaných platební agenturou by měl certifikační subjekt provést jejich porovnáním s požadavky na podávání zpráv uvedenými v právních předpisech EU, jak je dále vysvětleno v pokynech Komise a vysvětlivkách, např. vysvětlivce ohledně každoročního podávání zpráv podle článku 31 nařízení Komise (EU) č. 65/2011 pro statistiku rozvoje venkova, každoročně aktualizované GŘ AGRI-oddělením J.4
.
Musí být srozumitelně vysvětleno, jakým způsobem byl vzorek vybrán a zda se objevily rozpory.]
17.1.3. Zjištění
[Certifikační subjekt by měl ve zprávě uvést toto:]
Sesouhlasení údajů poskytnutých platební agenturou podle článku 31 s výchozími údaji v databázi/záznamech:
	ŽÁDOSTI Z ROKU „N-1“
 
	(ANO/NE)
	Pokud ne, vysvětlete, čeho se rozpory týkají

	Byly údaje uvedené podle článku 31 (dotazník) v souladu s údaji v databázi nebo záznamech:
	
	

	Tabulka I.1 – kontroly podle článku 12 – opatření týkající se plochy
	
	

	Tabulka I.2 – kontroly podle článku 12 – opatření týkající se zvířat
	 
	

	Tabulka II-1 – přehled : kontroly podle článku 24–25 
	 
	

	Tabulka II-2 – kontroly podle článku 24 (výhradně případy, na které se vztahují administrativní kontroly)
	
	

	Tabulka II-3 – kontroly podle článku 25
	 
	

	Tabulka III – kontroly podle článku 29 (následné kontroly)
	
	


Výsledky testování souladu
	Počet prověřených zpráv z kontrol na místě
	Popište, jak byl vzorek vybrán
	Zjištěný rozpor (ANO/NE)
	V případě rozporu rozdíl v % vůči kontrolovaným množstvím

	
	
	
	


17.1.4. Závěr
[Konstatovat, zda:
· jsou statistiky kontroly správně sestaveny, byly-li sesouhlaseny s databází platební agentury a existuje-li dostačující revizní záznam. Tento pozitivní závěr lze vyvodit, když je celková úroveň rozporů mezi informacemi poskytnutými v dotazníku předaném útvarům Komise a informacemi obsaženými v databázi menší než 2 % částky vyplacené podle databáze; a 
· jsou údaje v databázi přesné a vycházejí-li z přezkumu zpráv o inspekci v terénu. Tento pozitivní závěr lze vyvodit, když je celková úroveň rozporů mezi vykazovanými údaji a informacemi obsaženými v databázi menší než 2 % částky vyplacené podle databáze u vzorku příslušných zpráv.]
17.1.5. Doporučení
17.2. Přezkum finančních stropů
17.2.1. Práce, která má být provedena
[V případech, kdy opatření podléhají množstevním omezením, ať už podle celkových vyplacených částek, produkce či způsobilých oblastí, zkontrolovat, zda jsou zavedeny postupy, které zajišťují, že celkové úhrady (ve všech platebních agenturách) tato množstevní omezení nepřesahují.]
17.2.2. Závěr
[Konstatovat, zda zavedené postupy zajišťují dodržování daných omezení].
17.2.3. Doporučení
18. Kontrola provedení doporučení z předchozích let
Následující tabulka obsahuje závažná a středně důležitá doporučení z předchozích let, stav provádění opatření a připomínky platební agentury. Níže uvedená tabulka rovněž uvádí stav všech finančních chyb zjištěných v uplynulém roce.
18.1. Závažná doporučení
V souvislosti s problematikou akreditace je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


V souvislosti s problematikou plnění je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


18.2. Středně závažná doporučení
V souvislosti s problematikou akreditace je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


V souvislosti s problematikou plnění je situace následující:
	Doporučení
	Stav
	Odezva platební agentury

	 
	
	 


18.3. Finanční chyby
	Finanční chyba
	Stav: (získáno zpět / nezískáno zpět)
	Opatření přijaté platební agenturou

	 
	
	 


� Rovněž včetně agroenvironmentálních opatření, opatření v oblasti lesnictví, opatření ve prospěch znevýhodněných oblastí a opatření ve prospěch oblastí s environmentálními omezeními, vztahuje-li se na ně přechodný nástroj pro financování rozvoje venkova.


� Včetně jakýchkoli dalších režimů, na něž se nevztahuje IACS, které spadají pod přechodný nástroj pro financování rozvoje venkova. 


� Podle potřeby včetně přechodného nástroje pro financování rozvoje venkova.


�  Tato část zahrnuje shromažďování nesrovnalostí, dávek a dalších pohledávek. Rovněž zahrnuje dluhy v rámci přechodného nástroje pro financování rozvoje venkova týkající se deseti nových členských států.


� Počet zkontrolovaných spisů/žádostí může být nižší než počet testovacích jednotek / měnových hodnot, neboť jedna žádost se může týkat více testovacích jednotek / měnových hodnot. Pro definici velikosti vzorku je relevantním parametrem, který se musí zohlednit, počet testovacích jednotek / měnových hodnot.


� Viz přílohu 4 těchto pokynů ohledně šablony, která se má použít.


� Rozpory mezi daty poskytnutými platební agenturou v závěrečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA a daty použitými k vyplnění oddílů 1.4, 3.2 a 3.3 této zprávy by měly být jasně vysvětleny v rámci odpovídajících oddílů této zprávy.


� Pokud jde o akreditaci, viz pokyn č. 2.


� Pokud jde o klíčové a pomocné kontroly, viz AGRI/17933/2000 rev.2 a AGRI-2006-63085-REV1.


� Certifikační subjekt se může spolehnout na práci druhých auditorů, například na původní práci provedenou službou interního auditu platební agentury nebo najatými třetími auditory, specialisty a experty, na osvědčení od třetích subjektů akreditovaných pro zvolený mezinárodní standard atd. Certifikační subjekt by však měl provést dostatek práce sám, aby se ujistil o přiměřenosti a kvalitě uvedené práce. Viz též Mezinárodní standard pro audit (ISA) 610 „Posuzování práce interního auditu“ a ISA 620 „Využívání práce expertů“.


�  	Auditorské techniky s využitím počítače.


� Uvedeny jako negativní částka v měsíčních nebo ročních výkazech.


� Nahlášeno ve 13. období (jako rozdíl mezi konečným měsíčním výkazem a roční účetní závěrkou).


� Pokud jsou zjištěny rozdíly, měl by být vysvětlen jejich druh a původ (např. rozdíly mezi konečným měsíčním výkazem a roční účetní závěrkou nebo mezi konečným měsíčním výkazem a údaji v tabulce X).


� Pokud jsou zjištěny rozdíly, měl by být vysvětlen jejich druh a původ (např. rozdíly mezi konečným měsíčním výkazem a roční účetní závěrkou nebo mezi konečným měsíčním výkazem a údaji v tabulce X).


� Viz také pokyn č. 1.


� Částky použité k sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA by se měly rovnat částkám uvedeným v konečných verzích tabulek, jež předložila platební agentura; veškeré rozdíly by se měly dostatečně zdůvodnit.


� [Lze také vykázat v oddíle EZFRV].


� Částky použité k sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA by se měly rovnat částkám uvedeným v konečných verzích tabulek, jež předložila platební agentura; veškeré rozdíly by se měly dostatečně zdůvodnit.


� Dokumenty AGRI/D(2010)24861Rev1 a AGRI/D(2010)251540 Rev1.


� Ve všech posouzeních vydaných certifikačním subjektem nebo platební agenturou by mělo bodování vycházet z bodů akreditační matice od 1 do 5, které v daném pořadí znamenají nedodržení, špatné, dostačující, dobré, osvědčený postup.


� Viz též Mezinárodní standard pro audit (ISA) 610 „Posuzování práce interního auditu“ a ISA 620 „Využívání práce expertů“. 


� Může rovněž zahrnovat intervenční zásoby.


� Dokumenty AGRI/D(2010)24861Rev1 a AGRI/D(2010)251540 Rev1. 


� Pro zpracování zprávy s termínem 15. července 2012 týkající se žádostí z roku 2011 viz např. vysvětlivky Ares(2012)282361 z 9.3.2012 aktualizované v březnu 2012.


� Dokumenty AGRI/D(2010)24861Rev1 a AGRI/D(2010)251540 Rev1. 


� Pro zpracování zprávy s termínem 15. července 2012 týkající se žádostí z roku 2011 viz např. vysvětlivky Ares(2012)282586 z 9.3.2012 aktualizované v březnu 2012.


� Nařízení Komise (EU) č. 65/2011 odkazuje na nařízení Rady (ES) č. 1698/2005, v němž jsou podrobně popsána opatření pro každou osu.


� Tamtéž.


� Počet zkontrolovaných spisů/žádostí může být nižší než počet testovacích jednotek / měnových jednotek, neboť jedna žádost se může týkat více testovacích jednotek / měnových jednotek. Pro definici velikosti vzorku je relevantním parametrem, který se musí zohlednit, počet testovacích jednotek / měnových jednotek.


� Viz přílohu 4 těchto pokynů ohledně šablony, která se má použít.


� Rozpory mezi daty poskytnutými platební agenturou v závěrečných verzích tabulek v příloze III a příloze IIIA a daty použitými k vyplnění oddílů 1.4, 3.2 a 3.3 této zprávy musí být srozumitelně vysvětleny v odpovídajících oddílech této zprávy.


� Pokud jde o akreditaci, viz pokyn č. 2.


� Certifikační subjekt se může spolehnout na práci druhých auditorů, například na původní práci provedenou službou interního auditu platební agentury nebo najatými třetími auditory, specialisty a experty, na osvědčení od třetích subjektů akreditovaných pro zvolený mezinárodní standard atd. Certifikační subjekt by však měl provést dostatek práce sám, aby se ujistil o přiměřenosti a kvalitě uvedené práce. Viz též Mezinárodní standard pro audit (ISA) 610 „Posuzování práce interního auditu“ a ISA 620 „Využívání práce expertů“.





�  	Auditorské techniky s využitím počítače.


� Čtyři čtvrtletní zprávy obsahují celé období daného rozpočtového roku od 16. října 20Y do 15. října 20Y+1.


� Uvedeny jako negativní částka ve čtvrtletních nebo ročních výkazech.


� Nahlášeno ve 13. období (jako rozdíl mezi veškerými čtvrtletními výkazy a roční účetní závěrkou)


� Pokud jsou zjištěny rozdíly, měl by být vysvětlen jejich druh a původ (např. rozdíly mezi konečným měsíčním výkazem a roční účetní závěrkou nebo mezi konečným měsíčním výkazem a údaji v tabulce X).


� Čtyři čtvrtletní zprávy obsahují celé období daného rozpočtového roku od 16. října 20Y do 15. října 20Y+1.


� Pokud jsou zjištěny rozdíly, měl by být vysvětlen jejich druh a původ (např. rozdíly mezi konečným měsíčním výkazem a roční účetní závěrkou nebo mezi konečným měsíčním výkazem a údaji v tabulce X).


� Částky použité k sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA by se měly rovnat částkám uvedeným v konečných verzích tabulek, jež předložila platební agentura; veškeré rozdíly by se měly dostatečně zdůvodnit.


�Částky použité k sesouhlasení ohledně přílohy III a přílohy IIIA by se měly rovnat částkám uvedeným v konečných verzích tabulek, jež předložila platební agentura; veškeré rozdíly by se měly dostatečně zdůvodnit.


� Dokumenty AGRI/D(2010)24861Rev1 a AGRI/D(2010)251540 Rev1. 


� Ve všech posouzeních vydaných certifikačním subjektem nebo platební agenturou by mělo bodování vycházet z bodů akreditační matice od 1 do 5, které v daném pořadí znamenají nedodržení, špatné, dostačující, dobré, osvědčený postup.


� Viz též Mezinárodní standard pro audit (ISA) 610 „Posuzování práce interního auditu“ a ISA 620 „Využívání práce expertů“.


� Dokumenty AGRI/D(2010)24861Rev1 a AGRI/D(2010)251540 Rev1.


� Pro zpracování zprávy s termínem 15. července 2012 viz např. vysvětlivka aktualizovaná v březnu 2012.
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